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Ernakulam but it carries a bogey fer
Trichy which gets detached at Shor-
anur on to its different way. So, that
cannot be called a Janata train to
Madras even though that nomencla-
ture is given to that train. That also
should be expedited without delay.

Then, with regard to new lines,
Sir, even though no provision is made
in this present Budget, it is highly
necessary to examine this case once
again, the case of opening a line from
Tellicherry to Mysore viea  Coorg.
This is very necessary to develop
Malnad area and also in view of the
developing trade of that area.

With these words, Sir, I conclude
and I hope that the Minister will look
into these matters, particularly the
matter concerning the grievances of
the employees, These are minor cases
which can be remedied very easily at
the level of the General Manager as
well as the Divisional Superinten-
dents. The Railway Ministry and
the Railway Board must see that the
General Managers are given instruc-
tion to look into the cases of promo-
tion as well as the cases of upgrad-
ing, which the Government have al-
ready sanctioned for certain catego-
ries of employees, without any delay.

REPORT OF THE SANSKRIT
COMMISSION

Mr. DEPUTY CHAIRMAN: We
will now take up the Report 'of the
Sanskrit Commission. Shri Ram
3ahai.

Y T T TET AT ¢ T
AEIRT, AT TEATT 8 THTCE | & 389
Saftqy FaT § -

“gegT AN & wfaraT (e ys-
we) gy, A ¢ feEray, eus #Y
ST AT FT AT T @I 47 97,
e fawar sma 1

-
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qA I A9 FT GgF qgAaT g F
EURT AT ZIS A qvgq & geae q
Fg 799 fqaArT 7@T I HIAGL AT
FAT ] | 3ER Y I qagl 3
weeRan AifeT & arg gardy Al fxar-
ggfa & ar & fagre#<d & fag agwwr
] o a1 wE FHAg fagm 780
fags #T wgiA gfmafadt UyFaa
FATT, JHY, TAFAT FARKIA AR
wifeaa dqas wAET F1 faf #r
farw & gfafadl odas sd@T &
AT a7 AR J9WA 98T TTo
TATFT A F, AR TLFAT FHIT
F geda ot garfearr & # S
oTfETd IS FARE fagaa g o
&% AT A7 I TS T |
T FERAT AT CAE FT AT A 3@ aAv
37 99 7 & 9Fq & fagq 7 9gI 9
agIfa gwe F@ g W T IAH
HITRFAT FT 919 FAIT § ) GHI 7
T FAIT { FIAT LU BT AEFAF
weaeg # fagaa foar ar sw& fad oY
IR HIAT ITT FATAT AT AT 79AT
feategam fear an, 99d S=iA 9%
Farar 41 % .

“In order to consider the ques-
tion of the present state of Sans-
krit Education in all its aspects,
it is hereby resolved to appoint

a Sanskrit Commission with the
following as Members:”

guE ¥ 916 fowig 7 S a8 919
Fardr oAy fF .

“(i) to undertake a survey of
the existing facilities for Sans-
krit Education in Universities and
non-University institutions and
to make proposals for promoting
the study of Sanskrit, including
research; and

(ii) to examine the traditional
system ‘of Sanskrit Education in
order to find out what features
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[+t T "g 7)
from it could be usefully incor-
porated into the modern system.”

FARA 7 agy TEAEAIEAT 3T A
q1aY g faae fpar & 1+ 93 S 3@
T &7 gEfad fFar SeE o ger
o ag ¢ {5 § ag aamar § fF aure
arvgay #1 faqdr oft qegfa & wafq
AT HEFR & TTHT FIT TFH THH
gaT AEFT & *9 § | g qieplaw
T THATAF THAT F ACHT FT £€qe
2\ TR FIAFI F §F A1 7 A0S
g1, srearfers &1, wstasw g1, wias
&1, ararfos g, efqetfas g, fadr A
TFT & g1, 99 TFHIT & 7 GEFT AT9(
q ga FY IuA=T § | 77 fayTi 9T g
15 1 G {7 TR W W A ™,
gA A W dega 9ag ) AT ¥ faga 7
forereT AT agd 7 YT fFar <
R, a3 faaa 7 A g7 39 at araaz
T gear wrer faar 4 g€ 31 adwa
qET & I T W 8F W9 44T Y
g a1 Argac AT 7 ardfeF faam,
faem, fagz geayqen g arex gaTfe
g Arfi 9% gH agT WSy qIH,
gHa T At g8 s fagel &
ferg gu 2@ #1 faar § | g347 &7 gy
fareq arer qar 93 afeaTt #1 sAwTd
& ar § ot g agt 779 § eafaw
[ w3 FEISaAt #@iT fama zanfz
g d W S8 99 § 1 gA 39 ar
ZATX 7T ST g OF NF1T & favg §
Iq | F1¢ WY favg ger 7 @ v @
o av qega & a7 T g1 | fwT
FUFa F1 I A GHIY qAH F S
§ g¢ & ag foet & fgdr adr 2 1w
7w af @arar sifta w1 g1 & § e
3g aaq 1, arage 399 fw TadeE 7
FE e fagsa (63, @ F degq
FY T AY ¢, SAHT HIET TET FY 2
T 9% g F 9gT TF WA IA
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friiiag 7 I=d fwar § o7 SR
JgAfEr qardr § 1 ofea fee ot g\
i ifF g T i 1w AW
g7 faary 3wfa soft o 78 57 =%
HeFd UF AgT &0 Wy faa &, 39 A
F1% WY quE Y gFwT 7Y 38 & afew
T% 8 aga &1 =g famre graay fasir
Iud garEed Hr &, gfafEaar @ § )
a|T 1L o7 AL & S IAX TGy Aoy
wor freY o oF wiwr F fad 17 anfed
799 39 7 & ) fo5e o adT m=gr wiar
# AT | IA NFT AT T 98 gAR
faq @Ay F87 & | 37 |9 sHadAt
F A% gATR {1 A(FafT3T qi2q Ftam
#r fagfs g€, ag o wF & qe¥de
FATA & | ofF7 § Fawar §, @€59
¥ gfq faadr sarefaar sq gfafad
yiew Ftwme 7 fGEt § gt Wi
frdY 4 FEY | IR ACFT F qrET §
uF s Y faaq £ Far g #7097
g1 Q&r wreA g § fF a3 fag
TFC A wgAr i (omar ey &
I | IR 98 wa 5 5 Hed
&7 weq Y AT Yo | o7 S ar
gsr e gofas g sl o
fad, & g foard 7 swgii faer #t
TFITET | A &7 Fifawar w7 &
RIS BV 51T & sanal fAaEy ga=ar
FTEFT A, fag wFC HITRTT, 99
99 T Seod Ieid fFar & 1 g
geiEl Ao F &€ wae F WAl @
oot FoiE § f= e @ s e &
e FF TATAT §)| S Tl aF HEFT HT
R & AT AEFT ATHT FT 939 3 SR
m Y seTg Seow @t fFaT & owa
et g g fF o fed F1oon §
IRI9 I TF WTE TEI N ag 4T
7 A1gr &1, gty &9 a5 Wie@r fre
faa o3 grow 7 959 g$ ag a1 W@ &
off, ¥fea &9 qget foid o 3@t =i
i W A7 @1 SW A A1 Y A1 A
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qié faey aepg & faug @ & oF W=
Wt et frqid A 7 fa vy St gy
gdiafadt qaFaw FdEm ) Rdd 6
Iq F g § I H @19 A7 9T Tg
Fa1 w4t a1 {5 5 off gwv g A
qrar & feardf g o @ a7
Srefea foram 919 | G8gT & AL 9 A
faa 381d wae g T wsx @ W
A T ATRAT § | 99 97 A1 fo=re
¥ fr 3gA o waTe 99 @ faar ar
T 4T W qFE &1 A

“Qur students will be encouraged
to take up Sanskmit wr theiwr Degree
course ”

3R ¥g |1 FgT a1

“The Sanskrit language and lite-
rature which constitute our cultural
heritage offer many opportunities
for research”

T3 E™ ad s g of
ST ® graed ® gfAaad; we FHree
#Y feave famga @ravar & 1 Tgeft fieqd
q il A% arv § 75 fame a8
FETE ] | J7 AT AT A AT & (F
T FFIX FT AT OF 949z qIST AT
ferert agfa & fag frawa 91 e &, wre
# AT TV FYAT g &Y W T AT §
fe 9o 7 7859 & 9fq w97 #deq w1
qie F8y fFar § ) ag Fera AT )
forma s ool & TRy s e
# fewzm g &0

U 3 F FAATEIEAAT F¥ qI49
FG1 At 2, Frnfaat & s
F 919 FEY T & | FP AIER F
A 93, FE) T & A7 97 7 A9
"X E | S qF FT AA 477 & AG
auear § 99 Jrfas frear £ wage
g St gEFq WioT & gy § g€ 3
Sq ¥ W A THR! IO i a9 ¥
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gHag @t g fe gart e arfaar
Ffed woar faarfady & =fgd, os
THIT FT Igsar A7 TS & | Aot farar
# 1 Aaar 37 F wAT Fifga ag w8y
g | gy &1 wRA {6 qoEd wg-
T Iuxg gAIC @A gri feard
231 wrore faatfaay & goaa @
SaTeT 73 4 & % g7 9w Ak § ar
F3 | IHF e a<g & #T fwar oy
Tg 919 gHIY gWH § AL A>T g |
Tfaatadr are wfiam 7 wuAr fatd &
faaifaat & = am #71 Seoa wEEE
1937 & | 394 foar & o faafagt 4
AT 1 T § (g 994 9%
T FHE ¥ IR A FE S T AGY
9T & | 399 A I9TF g § A
TR 9HIC F AW § | & qAAqA g fF
fow sw A g uifas AR
eqfors farer & 9T § W A8
F95T Y SeorE &7 a7 AT fFil g8 aF
3 A Fded T qOAT HIIA FAT |
q1iyF farert § ¥ waww a8 FHEI9
T & foF ey i ek wrE e
qfern zearfs &, 978 i foelY 347 wabe
FT faredr &7 9@ T SAE w9 AV farer
T8 919 1 § g g O w=ev S
17 =rfed farad g 991 A7 fan 2w
w1 fa a3 | S & 3w e fe ow
qJFT7 &y farerr faew & St QA &
a1fed 3 Sueres 48T § | G ATFA FY
JETRT § GRIL <1 [ g TFTHT 4,
T HT AT AITZHATE | 677 gH 39 &
sfagra &1 2@ 91 g4 Fzq qrhA sfwerE
3 fasar | gad 3T AT qEAE 7
Za i 3faere Saesy 747 § faad
f gari 57 qeaw § w92 § | wiaem
T QI AT A AR AT TR R AR A
foar g e a u g ad gt & | faa
F g7F X g 49 QAT SqAAATE | TF
TR S@F T TR Iooo T FUAT
qaamEr § |
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o AR fag (w7 w3w1)
S Y &1 ¥ TR A A AT E |

st v wgm : &4 fqad ofr @
FIAT F EAT F TEA F GT & | AR
AR FIRAFTEF R S A
§Re0 Y TEH forer T AT | Ay e
3@ FY a1 § FF g famrneff qamdy &
U™ | & A8y, faRa v & sue |
Y 7Y, gAR AW qeFa A faverr agor
F F ford wrer Y fedar o st 7 |
A TSt o g7 7 Ted § v e
¥ fore ot 7=8 ®we € 9 wa fosar 7
£ S9eey § | T A 96 § gu R
3 § T f QU 4G § | oAy
A freww & <@ 9RT A TR Wl
e ifemddmfmaswd g
fowz & geaF @q & fau amsad §
T A g9 FE R A6 ¥ favg §
ST T F1 gr SareT fFard faedr |
TeFT FOE F CF W@ B OTH
frera sz & SR & AR F s
Tl 9% ITAT AV | § T AR A fAage
faramT SETe & 1 wTHER ® T faan
F A q FH g W@ A g1 arfordr
FT ATH0 T IEOF T § Yoo Y
QAT SEAT ST § | SERT aTHY
YIS AT GO SATHL ART AGT A
FT & | ST g THE HIT FERIRa
FY 3T a7 g SEF ¥ w6 ey farewT
firer aelt § 1 Sad gAY ag faemr &
fr faam #7 wrst @1 &, OF AT A
w7 &, qfF w9 7 AR A g,
ST AT AT T AT F4T 4T, & &9
T w1 IgH Joo @ @ |
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st sFTm ATCEA |9 (I AR) ¢
e THTS F1 WY SqH Iead AT |

St W W I gl A
araTer ¥ firerar & 1 4T fraa ag & e
IR g7 e AT FT GHE 4T |
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W T | 1ta, Afw, it gfte
&, FTe g # gfee ¥ S frer
frerdtt § a4t g7 forelt ga% 979 7 Tt
frertt & 1 37 frdaw ag & fF wemima
¥ 94, o9, 19 AR e F avaw §
foreeft sr=air frert e faedt @ 4 g
g g AGT faerdT € 1 T g Fred-
T F T F1 39, AAZT AMHF 79 F1 39
T vaT faaet w=dr @ega § s
® TR § ST A gEd A #y
qEt 7 TG fae T § 1 oA i
H FEAAT FF (FF JHIC AT oy
BTG WA 3, F TAHAT§ T 99 797
F1 fazdgor, 39 g #T saTET, I
TFT AT T, FEAR fHET gl
AT § faemr gert § 1 3 fada ag
g 5 gamt aedi § @ s afaw
I GAT AT A AT IHY o e
¥ HAGEAT FY AT WY § SHT TGHT
g| T § |

e fo FTROn § deFa Y sAfa
T4 g1 W § IE ¥ T FOr QoA
AT WY § 1 IW gee § afeefew
AT T Udae & A ofr oy
forar o <a7 § WX 33 ferdt Ay A oY
FT T Y ) 39 Q@ ¥ geFd A7 q9)-
fog wam 48y faam st w@r & Ak Sy

Sah! &1 fear smar Jnfegd ar ag A
fear a7 @ &

o AR fag :  frdy 1 4
fatry 7dr g

S TR AT  TA qF GRIT AT Y
a7 & § | & A1 Fr § Fr aorg
& gEpa F1 A1 ItAq &4 faemr nfed
o7 7g 7T AT §T T § QAT WA A
fervar 1T @

To QA fag : fgt | deza
¥ g g faeer |
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st xwagm : AU fAdgw g §
foo wwage # O ¥ IR F qEa F
AT AT FEr TE § IT 9T ATAAT AAY
oY e faare 3 | 39 q9T I gAY
I A M R I E row A
gd far #1 waraar & wfgd 1 g
ag § f QTaa W9y #7 Tyear Y
w1fed AT A dr AT 9T FT T
¥ afgd 1 Ao A A A & fw
geFd FEE #1 fnd § ag anq Y
T 3 5 dega &Y off @@ T e
& =17 T fagr s =nfgg 1 & au-
qaT g f F 1T ATITH] 7 €T & A g
FIT FIE AT TG HET | AT =@
& foF s mifrs o o o o Y &w
QAT T aFq § fo ot WIwr & qra—
et oy Y 3t A ftw faoer Y
g——vgl UoWa W gEd § awd
gH GEFd T GHIEE F 9§ |
&7 oY =41 & 7g 234y 3T § FF W
SR TEAEL AT &7 ar a8 9gd Ty
TOF ¥ Q-8 IIH AT FET ST &Y
e R\ T@maa @ §
fraet &% w1 § f5 99 w@d Ao
fe-TTeT FY @I &, a8 9% N a1 FY
& A% g sham =i iy 1A & sreay
& ¥ 9w g § AT SR 49
g fastoar 3 & foF 9a ag fedt o
sy #1 3|t & foay e o ey &
FTa FAT ATEn a1 9g gy § ama
FLAT § AT 99 98 T g HT q@dr
& fower for 99 Sfverr & s et anfed
q ag e F w0 @ AT @
fragy & fF W ad F oHEET
qTe 3 At IR TaAt Araar gy &
QUeTOTERT MART FIET S H &1 &% AT
Wy 43g ¥ AT Y ¥ 994 & |

Mr. DEPUTY CHAIRMAN: This is
a Motion, not a Resolution. The
time fixed is 13 hours. There are a
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number of speakers. The Minister
has to reply and you have to reply.

SHrRI RAM SAHAI: No doubt, Sir.
¥ oAy & ww FAT Agarg 5 oad
AT o TRy /A |

Mr. DEPUTY CHAIRMAN: You
have already taken twenty minutes.
I think it is time to wind up now.

TR AgE < { T AL AAA FEAT
I A1 5 qF fraw 9vg § '
FT 39T A1f6T |

ot Il : oTH R frAT @
faa &, == @ew Afsd

st ymoagm: § QAT a1 9
e & & @7 FT T )

st wHlAE 97 (IAX W) o
AYHT AT F STEE A FT ATFT AY
faetr |

s TW wgm :qH 9g fAagm Fn
g fF 9w fF depa wdew F fad
q Fg § °HF qanEF 3@ & AT
yrEREEar § fF gX &e A7 e ¥
TI &Y SFEAT FT AA A gfAA@AT
F wgt w&F 39w fAF 9pw 47 @
agt agt wEw & 9 ) 39 9| A
Y wraar § 5 sy 9@ @
agi-agl TR 37 FT FTeqT Y
ST 1 9 fawd 7 Y ®raw ot
& AT § ST WY dae swEl fagay
& IR § sHIeaT B 9w weaun
agt 78 g THAT & | WEFT HY Ay
F are 7 & "oy frigw weaT
$g Wl # 98 @@ § fF 9y gad
dfeqt @1 7 § F T 957 ¥ AW
Y SR S, FagT T ATy AE qA-
L I ‘

o AR fag : Fifs STHT
HASIT TET AT 47 )
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st T e Afed foa qw Aq
Hegq w1 g fFa1 D7 76T 7w
NI gHT SET fwaeT AT AT § |
35 fif gAR YA<ET S0 TIFWHA g
fargis fr & 2t & fweenfawr v
Frofeq et %t § AT R qQC F
gega  # fager & fog faeam §
ar A ug 7 FAT 9T § 1 57 weaq
qT 5 ff A7 & fawar @ fa=re frar
s #IT FrEa § fAda w0 fF Fega
FHE # ot fawifer § SO aga
I o qgT oG qg & Fliad
T FT g TIA F2

Mr. DEPUTY CHAIRMAN: Motion
moved:

“That the Report of the Sanskrit
Commission (1956-57), laid on the
Table of the Rajya Sabha on the
1st December, 1958, be taken into
consideration.”

Smrt P. N. SAPRU: Mr. Deputy
Chairman, the first thing that I would
like to say about this Sanskrit Com-
mission is that its composition was of
an imbalanced character. Almost all
the members were Sanskrit scholars.
I do not say that you should not
have had such scholars on the Com-
mission but I think, on the whole, it
would be right to say that it is desira-
ble that such commissions should be
so composed as to have the represen-
tatives of various languages, of various
branches of learning, on them.

Surt JASPAT ROY XKAPOOR
(Uttar Pradesh): And be at logger-
heads.

Surr P. N. SAPRU: 1 do not think
my friend is taking a correct acade-
mic view in this matter.

There should have been some rep-
resentatives of the regional Ilangu-
ages; there should have been some
representatives even of the sciences
as we know them. The Commission,
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| therefore, has produced a report
which in many ways is an excellent
report but there are parts with which
I do not agree.

Mr. Deputy Chairman, 1 wculd like
to say that I yield to none in my res-
pect for the Sanskrit language, for
the achievements of our ancestors
and for the many glorious things
that are to be found in the writings
of our great Sanskrit poets, drama-
tists and philosophers but Sanskrit
was never the language of the com-
mon people in India. It is a disputed
question whether it was ever the
language of the common people.
Prakrith was the language of the
common people and I think, Sir, we
should not pursue a policy which
would force Sanskrit upon the people,
whether they like it or not. I would
like to see Sanskrit encouraged but I
do not think it is fair to blame the
University Grants Commission which
was set up . . . (Interruption.) They
were a modern Commission charged
with the responsibility of ensuring
higher standards in our Universities.

Another think that I would like to
say is this. I do not like this idea
of having a Central Sanskrit Univer-
sity or Sanskrit Universities. We
have a Sanskrit University in Uttar
Pradesh but my idea of a University
is somewhat different from the idea
of my friend, Mr. Ram Sahai. A
University is a place where know-
ledge is co-ordinated, where you have
many faculties and branches of
knowledge, not one faculty. I do
not like, for example, an Engineering
University or a Medical University.
Knowledge is one integrated whole
and it is wrong to have isolated
faculties or to give the name of Uni-
versity to an institution which con-
cerns itself exclusively with isolated
branches of study. Therefore while T
would like to have many Sanskrit
institutions, while I would like to see
Sanskrit emphasised in schools and
colleges, while I would like to see
Professors of Sanskrit in our Univer-
sities, I am not prepared to have
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specialised Universities for the promo- |
tion of Sanskrit language. !

Then it must be remembered that !
Sanskrit is akin to many other Indian |
languages and Prakrith is derived 1
from Sanskrit. Sanskrit should not |
be studied in isolation from these 1
other languages. Now, Mr. Deputy i
Chairman, I think there is a danger |
in making Sanskrit or any I
language compulsory. Latin and ;
Greek which were compulsory at
Oxford and Cambridge are being
given up as compulsory subjects of
study, because after all we are enter-
ing a modern age, an age of techno-
logy and of science, and we cannot
therefore think of going back to the
past.

other

Then I very much agree with the
suggestion of the Commission that
there should be a Central Institute of
Indology. We have many such insti-
tutions which are doing good work
and an Institute which would bring
together the various workers in the
field of Indology including Sanskrit
studies is desirable for the promotion
of Sanskrit studies.

I would also say thai I am not in-
terested in the suggestion that we
should have a system of Sanskrit
Pathasalas. We have basic schools; we
have Secondary schools and Higher
Secondary schools, and in all these
schools, starting from basic schools,
Sanskrit should be given due import-
ance. Of course, along with Sanskrit
there are other languages also which
are important but I think that it is
not sound to suggest that the student
must be made to learn three langu-
ages including Sanskrit from almost
the day he starts going to school.
Therefore I think a balanced view has
to be taken in this matter. Sir, a
good deal of good work has been
done by this Commission and we are
grateful to it for many useful and
thoughtful suggestions but we cannot
take the view that modern subjects
have no importance and that Sanskrit
must be preferred to modern subjects.

Thank you.
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Dr. NITHAR RANJAN RAY (West
Bengal): Mr. Deputy Chairman, I
must admit at the outsei that we are
today discussing here a very learned
Report. The composition of the
Sanskrit Commission was such that a
Report of this high quality was ex-
pected of them. I have said it is a
very learned Report and it has all the
best qualities of a learned Report,
and I am afraid, also the imbalance
that all learned Reports suffer from.
The names of the membere of the
Commission were sufficient guarantee
that it will be a learned Report. Inci-
dentally, I have some sympathy for
what my most esteemed colleague,
Mr. Sapru, said that the composition
was weighted from the very beginning
in favour of an absolute position for

Sanskrit. I am in general agree-
4 p.Mm.ment with the conclusions and

findings of the Report. Every-
body would agree that Sanskrit played
a very important role in the shaping
of our national character, in shaping
our images, our ideologies, our history
and culture. I quite admit that it
has been one of the most important
unifying factors in our national life.
I admit too that it has a role yet to
play. I do agree that it has been the
most  important vehicle of our
national heritage, the one receptacle
in which our national heritage has
travelled across the centuries and
come down to us. I quite recognise
that it is the most potent instrument
even today for building up our
regional languages. The connota-
tions of words, the nuances, the
images, the imageries, the structure
of the Sanskrit language, the
grammar and syntax, etc. have very
much to offer to our lisping langu-
ages including the one which we are
trying to make our official or national

language. It can also creatively en-
rich our vernaculars. All this is ad-
mitted.

But when we come to the recom-
mendations I cannot but feel that the
recommendations of the Commission
have been somewhat unrealistic.
They are all very learned scholars—
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[Dr. Nihar Ranjan Ray.]

the members of the Commission—but
I am afraid that they have shot a
little too high. I am afraid further
that they were somewhat oblivious of
the perspectives against which they
have been at work. I have been a
life long student of Indian history
and culture and I know what Sanskrit
means to us. Yet, I do not see how,
by accepting all the recommendations
they have made, we can live in the
modern context, in the very complex
situation of the world in which we
find ourselves. The situation in our
contemporary  academic world—I
mean in the schools, colleges and uni-
versities—has been somewhat lost
sight of by the members of the Com-
mission, nothing to speak of the very
complex and complicated situation of
the world of today. For instance, the
Commission has recommended that
Sanskrit should be made a compulsory
language in our school curriculum.
The subject was discussed on very
many occasions and one of the latest
occasions was the last meeting of the
Central Advisory Board of Education.
All of you know that we have adopt-
ed as one of our school policy to have
the three-language formula, which
roughly means the regional or the
mother tongue, English and Hindi.
This has meant in some of the States
34 languages perhaps. But the
Commission has recommended as an
alternative that four languages should
be studied at the school stage. Now,
imagine the increase in the content of
knowledge in science, in humanities,
that we are going to give tfo our
secondary school boys and girls.

Dr. W. S. BARLINGAY (Bombay):
It has given four alternatives.

Surr V. PRASAD RAO: 1t is only
one of the variants.

Dr. NIHAR RANJAN RAY: Then
again they have recommended that
Sanskrit should not be pitted against
Hindi; that is, Sanskrit should be
given an absolute position. As one of
those who have something to do with
the framing of syllabuses and curri-
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cula for the secondary schools and
their integration with the collegiate
course, I know how difficult we are
finding it to give places to all the
subjects that we have to teach to our
boys and girls. Over and above all
this, we now want a classical langu-
age to be made compulsory. I do not
know how this can be done. I am in
favour of having Sanskrit as an

optional language certainly, and of
doing everything that we possibly
can to encourage the study of

Sanskrit, not only in its traditional
method of teaching but also in its
modern method, not only in the
schools but also in the colleges and in
the universities, but to make it a
compulsory subject in our schools, is
somewhat unrealistic in the present
context, at any rate to my mind.

Then they have also recommended
that there must be at least a five-
year course in school for Sanskrit to
yield what we want it to give us.
The learning of the language to yield
what we want certainly does take five
years at least but then to give five
years for this compulsory language in
the school stage is again, I believe,
unrealistic. Nor do I think that
there should be Sanskrit High Schools
as such. (Time bell rings.) The
Commission wants them to be callea
Sanskrit High Schools. I do not think
it is feasible in our present context.

Then there are so many other re-
commendations into which I have no
time to go. I quite agree with Mr,
Sapru on the question of a Central
University for Sanskrit. My idea of
a University is very much like Mr.
Sapru’s. We belong to the liberal
school of thought, at any rate, so far
as educational and cultural matters
are concerned. University is a thing
in which the universe is reflected. 1t
is not just for one faculty of study.
In the various faculties the knowledge
of the universe must be reflected. It
is not of one segment of the universe,
one segment of classical learning
alone. Yet, I have great admiration
for the way the Commission have dis-
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cussed all the manners, ways and as-
pects in which Sanskrit studies should
be encouraged in our country. This
encouragement can be given in very
many ways and I am sure that the
Ministry of Education are thinking on
those lines. At least let us hope that
they will try to give effect to as many
recommendations as they can by way
of giving encouragement to Sanskrit
studies, encouraging research in the
post-graduate stage, having depart-
ments of Sanskrit, specialised depart-
ments, well-equipped departments of
Sanskrit teaching in the colleges and
also in the schools, integrating the
Pathasala system of Sanskrit teach-
ing with the modern system of Sans-
krit teaching, and so on and so forth
as recommended.

(Time bell rings.)

Lastly, I would only take one more
minute and mention one point. Mr.
Deputy Chairman, if I understood him
aright, I mean the initiator of the
discussion, Mr. Ram Sahai, he said
that during the years and centuries
of our foreign tutelage Sanskrit was
given a wery low position. This is
historically incorrect. I know what
the condition of Sanskrit studies in
India was in the 18th century. I
know what it was in the 17th century
and in the 16th century. Let us not
speak of the condition of Sanskrit
studies in mediaeval India. Only a
few pundits knew it. Only a few
pundits in the Pathasalas or Chatra-
salas knew it. Nobody else cared
for it. Don’t you ever forget it. Don’t
you place our nationalism on a wrong
pedestal. Don’t you ever forget that
it was the German and British scho-
lars that placed Sanskrit in its own
place, of classical glory and made us
conscious of the heritage that Sanskrit
brought to us. It is not a question of
politics. It is not a dquestion of
foreign tutelage or anything of the
kind. Give the devil its due. They
brought Sanskrit learning to the stage
to which it originally belonged. And
the role of Sanskrit that we are con-
scious of today has been mainly due
to those great scholars that made us
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conscious of our heritage and made
Sanskrit known not only in India, but
throughout the world. Let us admit
it.

Thank you.

Dr. P. J. THOMAS (Kerala): Mr.
Deputy Chairman, I am very happy to
participate in this discussion because
I come from a part of India where
Sanskrit has been learnt and learnt
with great interest for a long time
in the past and where all classes of
people have been learning Sanskrit. I
still remember when I was a boy al-
most in every school Sanskrit was
being taught and further I remember
my mother telling me to learn
Sanskrit and not English and parti-
cularly she wanted me to study the
Ramayana and other classics rather
than go in for foreign books. And in
my part of the country, as I said, we
have been wedded to Sanskrit for a
very long time and we still are wed-
ded to it.

As Mr. Ram Sahai pointed out,
Sanskrit has a much more unifying
influence linguistically than Hindi and
soc on. When Mr. Ram Sahai or Mr.
Tandon speaks Hindi, I understand
them, because they use more Sanskrit
words. But, when Pandit Nehru
speaks, I cannot understand much of
it, because, I suppose, he speaks more
of Urdu. I very much value Hindi
with more and more Sanskrit words
and we have no difficulty at all. We
understand that. And all the paro-
chialism will go. We will appreciate
it. We are accustomed to Sanskrit.
So, even on political grounds, on
sentimental grounds, I prefer more
and more Sanskrit being used. The
reformed Hindi that people have been
making in this country, to my mind,
is not very helpful.

There are some important points
made in the Report. I agree with Dr.
Sapru and Dr. Ray that it is not desir-
able to have a Sanskrit University.
At least, if you cannot have a Sanskrit
University, cannot we do here what
they do in Oxford and Cambridge?
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There, they give courses in humanities
based on Latin and Greek—and im-
portant subjects—history, philosophy
and all that. For a long time it was
the most important of the Oxford
degree courses and even now I think
it is a very important course. To-
day, at least here in this country
can't we have something like that?
That is to say, can't we have a cul-
tural course with Sanskrit as the base
and philosophy, history and other
allied subjects put together and thus
build on the roots in the country,
rather than preseribe a few books in
Sanskrit to pass an examination. We
want something more than that, in
every University to have a course on
humanities with Sanskrit as the base
and thus have in this country several
pecple who are scholarly, who can go
abroad to England, America, Russia,
China, everywhere. There, as point-
ed out in the Report, they can
have a section in our FEmbassy
where our culture will be repre-
sented. I know from Mr. K. P. S.
Menon how they in Russia value
Sanskrit studies. Why? Because
Mr. Menon himself is a scholar of
high merit. We want in every Em-
bassy an Indian culture section with
competent persons and with all the
books and so on, sq that people there
may know the value of our old
culture.

Then, Sir, as the Commission says,
cannot we, when we take our oath
in Parliament, use Sankrit? For tak-
ing oath we certainly ought to prefer
Sanskrit to English or even our own
language. Also for taking oaths in
the courts, and in our schools, we may
use some Sanskrit sloka or Sanskrit
prayer, which is familiar to all, there-
by kindling our enthusiasm, and we
can feel we are all one. Whatever
be the faults of the Commission Re-
port, I feel that the Commission has
done a great service by bringing out
this fact that Sanskrit is a much more
unifying factor than Hindi or any-
thing else. I certainly agree with the
two previous speakers that we can-
not have Sanskrit Universities. But
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we should have in every University,
a Sanskrit branch, like humanities in
Oxford and Cambridge—not mese.y
studying a few books in Sanskrit.

In this way the discussion on the
motion moved by Mr. Ram Sahai is
to the good, in my opinion. Al-
though I cannot claim to speak for
other Members from Kerala here, 1
am sure that when Hindi is spoken
with Sanskrit words there will be no
difficulty at all in Kerala. 1 any-
body wants to make Hindi comrul-
sory, then many may not be able 1o
tclerate it, but there are better
chances with Sanskrit words 1n 1.
There can be also the use of the
Devanagari script, but use Sanskrit
words and not new-fangled Hindi
words and expressions lately made by
people. Thank you.

Surt N. VENKATESWARA RAO:
(Andhra Pradesh): Sir, there is no
doubt that the Sanskrit Commission
has produced a weighty report. It
is weighty both literally and figura-
tively. Moreover, it is unanimous.
But I should confess that I am impres-
sed neither by the weight of the
report nor by its unanimity. As my
hon. friends, Dr, Sapru and Prof.
Ray, have pointed out, the Commission
has been loaded with Sanskritists, I
do not know whether the Secretary

of the Commission is a Sanskrit
scholar or not, but
AN Hon. MEMBER: Yes, Prof.

Dandekar is a great Sanskrit scholar.

Sert N. VENKATESWARA RAO:
If every member of the Commission
is a Sanskrit scholar, it is no wonder
that they have produced a unanimous
report. If today we appoint a Com-
mission to report to us on co-opera-
tive farming with, say, Rajaji as
Chairman and Mr. Masani, Mr. Munshi
and Mr. Ranga as members, I am
sure they will produce a unanimous
report. But of what use will that
report be? As such, in spite of the
unanimity of this Report, I feel that
it is wholly one-sided and it has
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throughout exhibited rather a narrow
outlook.

Ax Hon. MEMBER: Your outlook

is narrow.

St N, VENKATESWARA RAQ:.
I am second to none in believing that
Sanskrit is a great language, it is a
classical language. It did serve a
great purpose in bringing about a sort
of uniformity in the culture of India.
1 am not denying all these things, but
at the same time, it cannot be denied
that it was never a popular language.
Even as long back as the 5th century
B.C. it ceased to be a popular lan-
guage, That is why the great Lord
Buddha gave his message to the
people in Pali language which is
different from Sanskrit. Not only
that, in Indian history

Dr. W, S. BARLINGAY: Pali was
not the language of the Buddha.

Sur1 N. VENKATESWARA RAO:
If so, it was Prakrit, some form of
Prakrit.

Dr, W. S. BARLINGAY: I think it
was Magadhi.

Dr. NIHAR RANJAN RAY: Let us
not enter into a linguistic controversy.

Sart N. VENKATESWARA RAO:
Anyway, the point that I am making
out is this that whenever a great
teacher wanted to give a new message
to the people, he used some popular
language or cther and not Sanskrif.
You take the great Chaitanya, He
did not teach in Sanskrit. You take
the great Saivite teachers of the
South or the great bhaktas of the
North like Ramanand, Kabir, Tulsi
Das and others. They did not give
their messages in Sanskrit. So, the
point that I want to make is

Dr. P, J. THOMAS: Sankaracharya
spoke in Sanskrit.

Surt N. VENKATESWARA RAO:
I wonder how far Sankaracharya
gave a new message or how far he
tried to approach the people. So, I
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say that as Sanskrit was never a
popular language and as it was asso-
ciated more or less with a clasg or
two, it cannot serve any useful pur-
pose in the contemporary world. I
may not be a Sanskrit scholar. But
here is Damodar Dharmanand Xosam-
bi who is a Sanskrit scholar and this
is what he has got to say about the
merits—rather, about some of the
demerits of the language:

“Sanskrit language suffered from
its long, monopolistic association
with a class that had no direct in-
terest in technique, manual opera-
tions, trade agreements, contracts,
or surveys. The class did have
leisure enocugh to write their tenuous
ideas in a fortuitous manner above
the reach of the common
herd . . "

So, Sir, when we are trying to build
up a new society and when we are
trying to give a new message to the
people, Sanskrit, I am sure, would
not serve quite a useful purpose. But
at the same time I would not say
that Sanskrit should not be encourag-
ed in any way; it should be en-
couraged. As a matter of fact, many
of the languages—why, all the lan.
guages of the North—are directly
derived from Sanskrit. All the lan-
guages of the South, which are of a
Dravidian origin, have borrowed large-
ly from Sanskrit. So, for the
further growth of all our languages,
the study of Sanskrit is certainly
necessary. But that study of, or that
encouragement to, Sanskrit should be
confined to those who want to spe-
cialise in linguistics, who want to do
research work, but trying to make it
compulsory and forecing the common
man to learn it, will do absolutely no
good to anybody.

My friend here was saying that if
Sanskritised Hindi came more and
more into vogue, it would help the
people. I wonder whether he knows
that some of the Sanskrit words do
not convey the same meaning in the
various languages of our country.
For instance, the word ‘sansar’
would mean “the world” {0 a Hindi
man; it means the ‘wife’ to a Tamilian;
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it means ‘family life’ to a Telegu
man and it means for my friends
from Kerala ‘small talk’., Or, take
the word ‘sashpa’. I am told that it
means in Bengali, the young shoots of
green grass, whereas in Telugu, it
has got a rather vulgar meaning. I
understand that the word ‘uparathi
in Marathi means repentance, where-
as it has again got a rather vulgar
meaning in Telugu.

Dr. RAGHUBIR SINH: Do not the
environments make them so?

Suarr N. VENKATESWARA RAO:
Thus the same Sanskrit word may
thus convey different meanings in
different languages. We find lots of
other defects too in the Sanskrit lan-
guage. It has too many synonyms, too
many words to convey the same mean-
ing. Another great defect is, one
word having too many meanings.
That is why it is never precise and
because it lacks precision, I am afraid
it cannot be used with good effect for
propagating scientific knowledge.

As the time at my disposal is very
short, I will now come to my final
point. Sir, the Sanskrit Commission
says in its Report that “Sanskrit does
not possess merely an academic or
a purely intellectual interest, it is a
‘Way of Life’” I emphasise this.
They say that ‘it is a Way of Life".
It is exactly the reason why I am
opposed to the great importance which
the Sanskrit Commission attaches to
this particular language. I am for a
new way of life. I am not for the
way of life for which the Sanskrit
language, Sanskrit Iliterature and
Sanskrit culture stand, That particu-
lar way of life which the Sanskrit
Commission commends denied the
people equality before law. It de-
nied the people equality of opportu-
nity. It created the caste system.
It condemned the vast mass of the
people to untouchability.

Ser1 H, P. SAKSENA (Uttar Pra-
desh): Are these the offences of the

Sanskrit language? If you hold that |
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view, you are hopelessly mistaken.

Surr N. VENKATESWARA RAO:
No, no. You are mistaken,

Surr V. K. DHAGE (Bombay): He
is speaking about “a way of life”

Surr N. VENKATESWARA RAO:
1 am talking about “a Way of Life".
The Sanskrit Commission says very
definitely and categorically that the
Sanskrit language stands for “a Way
of Life.” 1 am opposed to that way
of life. Not only myself, but our
Constitution also is opposed to it for
that way of life negates the Directive
Principles of our Constitution, As
such, I say too much importance
should not be given to the Sanskrit
language. Certainly, it should be
encouraged in so far as it is going to
help linguistics, in so far as it is going
to help research scholars. But certainly
it should not be made compulsory;
certainly, it should not be given more
importance than Hindi or even egual
importance with Hindi, because sooner
or later, Hindi should become our
national language; it should become
our official language, and Sanskrit
should never be allowed to come in
the way of Hindi becoming the offi-
cial language.

Thank you, Sir.

Mz. DEPUTY CHAIRMAN: Apart
from the Minister and the Mover of
the Resolution there are six more
speakers. I think the House will have
to sit a little longer.

Sart AMOLAKH CHAND: It is not
on account of this but on account of
the Message from the Lok Sabha on
‘Vote on Account’,

Mr. DEPUTY CHAIRMAN: Till six
if necessary, but no Member can take
more than ten minutes.

Dr. W. S. BARLINGAY: Mr.
Deputy Chairman, I must say at the
very beginning that I feel that the
time that has been given for discus-
sion of this Report of the Sanskrit
Commission is extremely inadequate.

(Interruptions,)
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Mr. DEPUTY CHAIRMAN: Yes,
Please go on, Dr. Barlingay.

[THE Vice-CHATRMAN (Smrt P. N.

Sarru) in the Chair]

ot e ww (fagme) @ ey
F WIwor grAT =i |

oy sHwe  Fow g
qifed

fgt @

Tue VICE.-CHAIRMAN (Surr P N.
SaPrU): Why not speak in English?

o T&wTo  UXo aifwt :  IfF
aga @l F1 ag @ g 5 7 fr
# a1 &% gatad & guaAar g fF G
F &Y ATTOT FTAT ST ERI |

=} gTNUTE WIRAT : ITH! fAATX
7er &, g & o o feedy | o )

o EEFIO qdo a‘l’f?-l’ﬁ . a‘ga
q AT GNAT § X FG TEHT BT TAYTAT
g w=barer g gafy & qega &
gfar g aurla § ag 781 =g
geFa a7 &f9 St 7 gaT T faam
S ST AT v A Ay gfkfeafa g feg
T AWAAT § [ AT AT A
F1 AMET & AR a8 fao vg@ ar g 3@
q3q 7 93T A AN 93 7 &1 7=y faam
gwe fFA § | I a1 FT FaA AT
g gamar g @@ § a@ g AP |
&Y 71 U A1 faope eqee g7 J1fed,
ag ug f% gega AT W agca ¥ war
&Y, ag g3 71 &17 F47 787 & 717 |
TOET FIT T § & GEFa o,
s fo Fg wgraat 1 w77 8, afz ww
R fegem @1 gfagm & a1 qeza
AT FHT GATT W FT QAT gy
ff, N FRT FAfGFT T T § |
F31 FY WV ST §  Ag WA AWM A
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et o 1 A qE, s wifR
Y T T AT A A ATIS
Fft 1 Afpr afordr & gew A
AT AT FT AT AT AT AL FHE
TR F Fgg W g7 & 1 @ A9d
ag agr § o depq wrr & 9w
AN TE qEAT F | Fg W af 4
AA G IR [T 71 ¥ ifeq, 7y fafarg
ANT 4 IR ATIF F TG FIA Bl AT
AT o 98 q&Fa fY, 3qq A T A
AF TG & | AMFA 3T 99 A B G99
q TF Fga1, & auaT g faaga G
& | W9 GAAF F gH A4V F AT
S HAT &, 98 a8 A3 & gepd
19T 7 Sfq gear SO AT GG
HTT & Y 7768 & ITF fovad AT T § 1
Ig a1 § gHEAAT § O g @ aa g,
SHT TEH FYAT A AT TIAT § |
AT g TR F g g I TR 1
TS &1 3T FT AT & FEFT FT A
ST § FIT 97 €4 &, 98 99 § 9gA
FT AT § AR TR W A A A
G ST =i |

Ay uw fA3ga g fr ga amt
F 3 O FFWIRfER &7 F
fora it am fear wam @ ag T FA R
f& & gaaT g, 37 grsw w1 a1 feafad
2 A fow frem &1 318 faamg g =91
agr frar =fgd AR i &, S9S
ifee § 797 g7 ag weaT wAfaq § AR
wfan ag afaar Fa9 F &9 &7
WA AL | FHAAT , FAAFA
o feq @1 9% fa7 masq fgar I
gfeas M A @ Fg1I7 571
oS §t T wgd FT G¥Fr (qerar | 9gF
aE Far A1, fRT 33 e &Y A |
dfFT g7 731 "= qrAA 737 2 fa
F7 OF a7 33 927 3T rIg 7 33 I
F faa feam Sran & 7 aar a1 oF (79
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[8re =eeq wwo aifat)

Y aga ) @Y o § "HEar § e
TG NI |

Iq qATERE (Y AFIW AT
w1): g |92 ng sy fad

o FT&Ho Yo afeat ’gﬂ"a’
qIT T g GET H A FEAT A0RAT §
7% 7 ¢ % a=fa gurd s o= weea
# arg faae ¢ 1 oF Afew faar &
FaTfy IS g W 99 § 91 faaw
#I, 98 AR I AE AT |
wmEr o g8 & fF o foe
F R § AEfqar FH T /F A
&9 SR & T gg 9t o Sy (3
St aga o Fsta gea & =W A
FT g% € T & B & TaEHe T AR
FT§, B G FET FY g5 § A A FHA
& fewsww §, famar #g wmafaq
FHEAT 81 T qg IS g7 AW & e
W7 ST, A7 S¥7 A= a9 gNT HIT
a9 oY Fefaae gar 9§ 9% g,
FIET FIAT | T VAL GAA H TGN
o 6 weE d wv AN | F 96
AT & qR A T a1 O "
AT §, ORI FIAT AT § A1 ORI
W & Far § | Afed oo e
FTIOATH FE AT T F&, AW AT
FE I7 TET F& 9 qa49 § F% 39
ot agt & | cafed dea wEw F
N fowssw & § T & @
feriseig &, s g7 e #T &, q89
FT A AR I EE 5t wfaa §)
§EF G99 § S qF TATHS F e
TH! AIOH TG N, a9 T 39 fawg
9T EH FATFg | qg §97H & AR G
T | 99T wewe wgiey, ;oA
g FE—HITH A9H T I T §
——%9R A FgT f sy st gfaatadt
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P FoqAT § T AT ATA L | A AT Y
gAafaet & aR § FoIT § I8 FAF
FOT g foedt qadr §, ag 9 916
F a7 drgar g 1 AfF "ea
gfafady g anfgd ar 7, 59 wd"
# v« fqae v39 § 99 g1 fAog
F34 SEAT & A AT =l
AU Ay g wEr & fF oww o
gfrafedis & degq & a3-33 [reuTTs
g, fagm &, SAd «ft aea & farsr Ay
T AT EOA ! AW A9 AGT av
TRt wIgA arn i awg gfrafad
T FAT I § ¢

Tue VICE-CHAIRMAN (Surt P, N.
Sarru): You have exceeded your
time now.

o Twqo THo atfe : m@aAT F
AG! FAT [ GEFA FHIIT TF BY T
™™g, ..

SuHr1 V. PRASAD RAO: But we
are sitting up to 6 o’clock, you may
give him more time.

Tae VICE.-CHAIRMAN (Surr P. N.
SAPrRU): Since there are other
speakers also, I am very sorry.

STo Esgo THo afaw : o
FgT faegar 3% g, mUN  wgEy,
feeg . ..

THE VICE-CHAIRMAN (SHR! P. N.
Sapru): I have always been myself a
victim of thizs time limit,

Sarr  BHUPESH GUPTA (West
Bengal): Therefore you will appre-
ciate the difficulty.

TrE VICE-CHAIRMAN (Sarr P. N.
Sapru): I think, you better wind up.

Sro T&Po THo et : Teuey
wEd, § WY a0 AAgET AT
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FeaT Frgan § fw foa feedt & s
feaieqzw & fqa o &9 @aa faan
sar &, 99 faoe 7 afeqa s@ A
TG T & |

Tue VICE-CHAIRMAN (Surr P. N.
Sarru): I agree with you.

Sart BHUPESH GUPTA: I under-
stand the House will be sitting till
7 o’clock. With the permussion of the
House, you can continue.

T T Qo aniert . { Al
fERT AR g | § UF 429 A @A T
g
Surr BHUPESH GUPTA: He is one

of the rare scholars that we have got.

Dr. W. S. BARLINGAY: I do not
deserve that compliment.

(Time Bell rings.)

Tue VICE.CHAIRMAN (Surt P. N.
Sapru): You would have been welle
advised to speak in English because
you would have been able to say
more than what you have said.

To Tqo Qo A @ F &
9 1A F7 GH FT 0| § IZ Fgal
a1 & T FEp 7 foaar 9@ a1
Fae FId BT A Aford, =Ty A A
& #ifswd, amiz &1 & A, afe-
o o= w1 @ NfeT, feaT & avzfe-
ff orer # AR AT § 1\ A A9
q&AT ATEaT g % e wa 7 fow e
F gfafedt aa| w1 fa=x § 99
forem %1 gfrafoey & fad v qega &
T &, F1 IRW TiordY & ama
AT 937 § 7 AR 99 39 qWT T4
THY AEY &, TR Al § HIIRT qaerar
f Fawat & FarAan far gom §, e
FT § 7 § WX G F 9T § F97-
FIT T37 T & | Sl e wg,
# o9 ¥ frags w3a1 ag § 5 afa-
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Fiedr & graed 7 A0 W AR A
FEqT & a8 A @ § | AfFw A
g0 IS g1 37 7 qega faar 7 §
Sust gfte & w3 gu & 79 ¥ frdew
FIAT FTEATE o F7 & T gL 3T |
oF gfrafedy aega A FET AT G,
I L FATY qEFq Ay fa<), g
wepta, shfaq @@ @ aadr & 1 § 7w
T T AT & FF & F1S qA0 HTIAT
T4 g o 3 gfte g Sy afY
& 3 gfee wfesr f sk W §
dffT g ag e 5 o9 wR gw
& i wmed § av gw ag A At
FOI f6 g0 § g w18, I A 39
am, FEAEASTAEL . .
(Interruptions,)
ggAT AN IR 1 W
9 §HY AET g | § a9 FWIE

Surr V. PRASAD RAO: Mr. Vice-
Chairman, when we are discussing the
Sanskrit Commuission Report

SomEe HonN. MEMBERS: Please

speak in Telugu.

SRt V. PRASAD RAO: 1 wish 1
could speak m Telugu but the only
thing 1s that to speak in Telugu prior
permission of the Chair is necessary.
It 15 exactly like Sanskrit. You do
not expect me to speak in Arabic,
Urdu or Persian. So the next best
alternative for me is to speak in
English because I was taught Sans-
krit also in my childhood in English.

Mr. Vice-Chairman, when we are
discussing this 1ssue, I think it should
be done mn right focus and correct
perspective. No amount of sentimen-
tality will help the object of popula-
rising Sanskrit unless we put it in a
correct perspective of present-day
realities. Sanskrit is a great lan.
guage. Sanskrit did contribute tc
the development and enrichment of
all our languages. But Sanskrit, as
has been said by you, Mr. Vice

| Chairman, was never a popular lan
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guage. The meaning of Sanskrit
Bhasha itself is that it is a cultural
language; it is a reformed language.

gegqr fmar s/ & fA9FT So it was
never a popular language. It was
always the language of the few. Even
in Sanskrit dramas, it is only the
Uch-patra—  3sqqT¥ that use

Sanskrit. The Nich patra — d[99TH
—use Pali or Prakrit, which was the
spoken language.

It is wrongly said that the north
Indian languages, for instance, Ben-
gali, or Hindi—Hindi is only of
recent origin—Avadhi or Braj
Bhasha, aré derived from Sanskrit,
They are derived not from Sanskrit
but from Prakrit. What I mean to
say is that this Sanskrit was never a
popular language as such. That does
not mean that it did not contribute
to the enrichment of our culture. We
had great literature in Sanskrit; there
is no doubt about that. Sanskrit
literature is second to none in the
world literature—perhaps it excels in
some cases when compared with other
classical languages also. But that
does not mean that we should take
an attitude that everything is there in
Sanskrit. The honourable mover of
the motion said that whatever know-
ledge is wanted, it was already there
in Sanskrit. I can wunderstand it if
you had taken that attitude when we
were fighting the British, when the
British were telling wus that India
had no culture, had no past. Then
we used to look back and say, “Oh,
here we have got @ hoary language
where we have got everything” I
know in my childhood the first aero-
plane had come. It was said that
these were there in Rigveda days. It
was later stolen from the Vedas and
it was from there that they have
evolved their aircraft. It is the same
attitude that Shri Ram  Sahai has
taken. Today that attitude will not
help us. To gain modern knowledge
exactly we must know what modern
type of aeroplanes . .,
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Dr. W. S. BARLINGAY: But there
were aeroplanes.

Suri V. PRASAD RAO: There were
aeroplanes, Mr. Vice-Chairman, but
they were in the imagination of these
writers; they were not in material
existence.

Dr. W. S. BARLINGAY: They were
in material existence.

Surt V. PRASAD RAO: I do not
want to enter into this argument with
my hon. friend ag far as metaphysics
is concerned. I can argue on written
facts of history but not on metaphy-
sics,

“ Surr BHUPESH GUPTA: If we had
aeroplanes then, we would be living
in a different world now.

» SHrr V. PRASAD RAO: It was in
those days to oppose the British that
we used to say that we were proud
of our culture, but it is not correct
to say that every modern knowledge
was there previously in Sanskrit and
what we have to do now is to explore
it, to study and disseminate that
knowledge. It is not a correct thing.

While saying that Sanskrit is a
hoary language, I have also to point
out that because of the influence of
Sanskrit some of the languages did
not develop to their full stature as
they ought to have done. Take for
instance my own literature, the
Telugu literature. There was one era,
the Pravanda era. There, of course,
the rich imagery of Sanskrit is adop-
ted to Telugu, there is no doubt.
There were days when 80 to 90 per
cent. of our verses were Sanskrit. It
did help us to enrich our literature,
there is no doubt. But, at the same
time, it did not help us to develop
the native genius of our language.
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So, when we are talking today of
Sanskrit, while rightly appreciating
the heritage of Sanskrit, while rightly
appreciating the contribution Sanskrit
made to all the regional languages,—
I would not say regional languages,
I call every language recognised in the
Constitution as a national language—I
should say to every national language
m India, at the same time today
there are a good many limitations for
propagation of Sanskrit,” If under-
standing all these things we say
today that Vaidik karma should be
propagated through the Universities,
this 1s certainly something beyond the
comprehension of a man like me
Here, Sir, after saying all these things
the Commussion says what? The
first variant they suggest 1s that three
languages should be studied. For
the first five classes the Commuission
rightly recommends that stress should

be on the teaching of the mother
tongue. Quite so. But as far as my
own personal experience goes, 1if

language 1s introduced at a very
early stage, the unfortunate thing 1s
that we shall be jack of all and
master of none. My unfortunatg
experience was that I was taught
Telugu grammar or something of
Sanskrit grammar by rote: U

wwY <war The method of teaching

was learning by rote. The Telugu
grammar, when 1t was taught, it was
taught to me through the medium of
English. Instead of Karta, Karma
and Kra, I was taught Subject,
Object and Predicate So, what
I suggest 1s that if one has an
analytical knowledge of any particu-
lar language, 1t 15 not difficult to
learn other languages. Unless one
has got a thorough understanding of a
language, analytical understanding of
a particular language, 1t is unneces-
sary to go into the details of the
study of another language So what
I mean to say, Mr Vice Chairman,
1s that a student of a particular age,
I think preferably up to the secon-
dary stage, should be given a
thorough grounding in his own mother
tongue; 1n an analytical way it should
be taught. Once it is taught, it is
not difficult to learn either English or
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¢ Sanskrit in not more than say one or
two years. Otherwise, 1f we are
teaching Sanskrit as in the days of
old, even after eight years of learn-
mg of Sanskrit 1t will be just like
me; I know nothing except some of
the slokas. So, this system of impart-
ing too many languages and cram-
ming the brain of a child with all
those things at a tender age does no
good.

Apart from that recommendation of
imparting languages 1t 1s said on page
271 of the Report:

“The Commuission recommends that
gifted exponents of the Ramayana,
the Mahabharata, the Gita, the
Puranas, etc, should be employed
in Community Projects and Nation-
al Extension Service Schemes for
the inculcation among the masses
of the proper ideals of conduct and
character, and that the Religious
Endowment Boards and Temple
Departments, functioning i some
States, should also employ such
exponents of the Epics and the
Puranas for regular as well as
occasional expositions, ete,, ete....”

I can understand 1f the Commis-
sion recommends study of Sanskrit.
Here they recommend the study of
theology I think 1t 1s not 1n the
terms of reference of the Commission
that they should recommend the
ways and means of f{rying to promote
theology Certainly theology can be
taught, there 1s no doubt, and I have
no objection to that. But i1t cannot
be through the medium of the Gov-
ernment agencies Iitke Community
Projects where so many people of
other communities might live I per.
fectly agree with my hon. friend . . .

Tae VICE-CHAIRMAN (Surr P, N.
SAPrU): That would be against the
spirit of a secular State

Surr V. PRASAD RAO: Then we
shall be negating the very spirit of
our Constitution, 1f we begin to teach
the Mahabharata and Ramayana, the
theological aspect of the Mahabharata
and Ramayana, not the literary
aspect of the Ramayana and the
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Mahabharata from the Community
Centres and the Social Education
Centres.

Dr. RAGHUBIR SINH: Where is
the theology in the Mahabharata?

Suri V. PRASAD RAO: Anyway,
I do not claim to be a pundit on
theology.

Tue VICE-CHAIRMAN (Sarr P, N.
Sapru): You have exceeded your
time,

SuHrr V. PRASAD RAO: Just one
moment and I am concluding, Mr.
Vice Chairman,

What I suggest is that Sanskrit
must be encouraged from an academic
point of view. It should never be
made compulsory. That is my first
point. The second thing is that Sans-
krit can never be imposed from the
top. It must be voluntarily taught
by the Universities and learnt by the

people. It can be made an optional
language. I am not for any heavily
Sanskritised  language as  such,

because it shall never be popular, if
this highly Sanskritised form is kept
up. I do not know about Bengali
and other languages but I know cer-
tainly that in my own language there
was a big campaign in the 1920s to
make the language easier, to rid it of
some of the highly Sanskritised
words, so that the language could be
made popular, so that the literature
could be brought to the masses. Lan-
guage is a very live affair and if you
again want to bind it down just like
the grammar rules of Panini, and just
introduce that systemi of Sidhanta
Kaumudi—‘Kaumudi’ meaning moon
light, but actually it is such a bug-
bear to the students—Mr. Vice Chair-
man, I think no other occasion will
come to me to give my examination
on Sidhanta Kaumudi—I think no
useful purpose would be served today
by imposing such things on other
languages also.

Lastly, I want to say one thing, We
are not against Sanskrit teaching at
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all. But it should be taught absolu-
tely on a voluntary basis. No useful
purpose would also be served by
establishing such a thing as a sepa-

, rate Sanskrit University. Dr. Nihar

Ranjan Ray has very clearly stated
that there should be no University
concept about Sanskrit, not in a
literary sense but if it is taken in a
cultural sense, that is a different

matter. I think, Sir, no wuseful
purpose would be served by
having such a University. In every

University you can have a Sanskrit
Chair, there can be post-graduate
study of Sanskrit. I agree with one
aspect of it that for post-graduation
in any Indian language, Sanskrit
could be made a secondary language,
it could be even a compulsory lan-
guage for the Honours and post-
graduate study in Indian languages,
because if you want really to master
any of the Indian languages, a study
of Sanskrit is certainly necessary,
whether it is Telugu, Malayalam or
whatever it is. Certainly on that
aspect I wholeheartedly agree with it
but the other recommendations, Mr.
Vice Chairman, of the Commission
are impracticable and would not fit
in with the present day realities.

5 p.v.

Dr. H. N. KUNZRU (Uttar Pra-
desh): Mr, Vice-Chairman, we shall
be able to appreciate better the
labours of the Sanskrit Commission
if we bear in mind its terms of
reference which were:

“(i) to undertake a survey of the
existing facilities for Sanskrit Edu-
cation in Universities and non-
University institutions and to make
proposals for promoting the study
of Sanskrit, including research; and

(ii) to examine the traditional
system of Sanskrit Education in
order to find out what features
from it could be usefully incor-
porated into the modern system.”

The Commission, as its terms of refer-
ence show, was entrusted with one
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duty only, namely, the making of
recommendations for the advance-
ment of Sanskrit studies and research
in Sanskrnt and 1t has discharged that
task, I think, with conspicuous ability.
There are many of its recommenda-
tions that we can all agree with,
particularly those that relate to the
raising of the standard of teachung
in Sanskrit in our Universities and the
provision of adequate assistance for
research in Sanskrit studies. But
unfortunately the Commission does
not seem to have made any effort to
co-ordmate 1ts recommendations with
the needs of modern life. We shall
soon consider the report of the Official
Language Commussion. For, this pro-
blem has given rise to no lhttle con-
troversy in some parts of India. It
1s one of those subjects that 1s exer-
cising the minds of the people m
all the States. It is, therefore, neces-
sary to see what relation the recom-
mendations of the Sanskrit Commis-
sion bear to the future official langu-
age.

I cannot read out the complete
language formula recommended by
the Commuission because there is no
time for 1t but I shall read out two
parts of 1t. The Commussion says:

“That Hindi should be taught at
the Coliege stage to such students
as desire to enter all-India ser-
vices; or, if 1t is to be taught in
the School, the three language-
scheme recommended by us above
should be so modified that Hindi,
or, for Hindi-speaking students,
some other modern Indian language,
preferably South Indian, is allow-
ed as an alternative to English.”

Tue VICE-CHAIRMAN (Surr P. N.
SAPRU) : How has the Commission
made this recommendation having
regard to their terms of reference?

Dr. H N KUNZRU: The Commis-
sion made such recommendations as,
in 1ts opinion, were necessary in
order to strengthen the foundations
of Sanskrit learning in India. It has
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pointed out in the body of its report
that 1t had to take account of the
teaching of Sanskrit in the schools
because the standard of Sanskrit
teaching 1n the Universities 1s depend-
ent on the standard of such studies
I Secondary Schools and it has made
a2 recommendation which assigns a
greater 1mportance to the study of
Sanskrit than to the study of English.
If Hind1 1s to be learnt, it shouid he
allowed as an alternative to Engl.sh.
Can we at the present time, assign
such an inferior position {0 English
as seemg to have been assigned by
the Commussion? Again the Com-
mission recommends a pattern for the
study of languages in Schools and
then says as follows:

“The Commission thinks that it
1s not adwvisable to add the burden
of Hindi as the fourth language at
the School stage. The best results,
in the opinion of the Commission,
will be achieved if Hind: 15 made
a subject of study at the Coliege
stage, on the basis of a knowledge
of the mother-tongue and Sanskrit.”

This seems to me to go, unfortunately,
both against our needs at the pre-
sent time and agaimnst the Constitu-
tion., There are other recommenda-
tions, too, made by the Commuission.
It has said that i1f there 1s no other
way out of the difficulties with wh.ch
it was faced, it should be quite
practicable to teach four languages 1n
the Secondary Schools. It thinks that
this can be done without putting any
undue burden on the students. Now,
four languages are taught m the
Secondary Schools 1n Germany . ..

THE VICE-CHAIRMAN (SHrI P. N.

Sarru): They have to learn other
subjects like  biology, chemustry
etc, . . .

(Interruptions.)

Dr. H. N. KUNZRU: My pomnt of
view is the same as yours in this
matier and that of Dr, Nihar Ranjan
Ray who has spoken with great ability
on this subject. I am aware of the
fact that four languages are taught in
the Secondary Schools in Germany
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but can we teach four languages
ethelently in our own country? Can
we, bearing 1n mind the conaition of
our Secondary Schools, claim that
even three languages can be properly
taught in the Schools? I theretore
entirely agree with Dr. Ray that 1t
1s unrealistic to say that the students
should be asked to learn four langua-
ges simply 1n oider to compel every
student to learn Sanskrit in the
Secondary Schools, The question was
cons.dered by the University Grants
Commission The Commission had
no bias at all agamst the study of
Sanskrit.

TeE VICE-CHAIRMAN (Surr P. N.
SaPpru): Shri Ram Sahai made that
point,

Dr, H, N. KUNZRU: We had
absolutely no bias. The matter was
considered by a Committee of which
the Chairman was Mr. Chintaman
Deshmukh.

TaeE VICE-CHAIRMAN (SHrRr P. N.
Sapru): He was himself a great
Sanskrit scholar.

Dr. H N KUNZRU But the Com-
mission found 1t difficult to support
the recommendations of the Sanskrit
Commission. I don’t think that there
1s any Member of the Commission
who would not like to promote the
study of Sanskrit in this country. I,
Sir, personally deswre that India
should be a place to which scholars
from all over the world showd flock
for higher Sanskrit studies. We
should go, not to France or Germany
Jr Russia or any other country for
the study of Sanskrit. We  shouid
develop 1t to such an extent that
scholars from other countries may
come to India to sit at the feet of
Indian scholars and learn the true
meaning of what our ancient sages
and philosophers taught, but I don’t
think that the recommendation  of
the Commuission for making Sanskrit
compulsory 1n the Secondary Schools
18 at all consonant with the trend of
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life at present The Commission has
said that 1t 1s possible to teach four
ianguages at the School stage without
unduly burdening the students with
linguistic  studies but i1t has to be
remembered that other subjects have
to be learnt in addition to the langu-
ages. They must learn history,
geography, mathematics, something of
science and so on. Unfortunately we
are paying little attention to the fact
that these subjects are fundamental
m our Secondary Schools to-day.
History and geography have all been
compressed wmmto what 1s known as
social studies now which 1s neither
history nor geography It might have
been good enough for students learn-
g science who have no opportunity
of learning history or geography. But
1t shouid be a matter of deep concern
to us that students on the arts side
should be expected to accept the so-
called social studies as a substitute
for the study of history and
geography.

Have I exceeded my time?

THE VICE-CHAIRMAN (Surr P. N.
Sapru): Yes, you have.

Dr H N, KUNZRU: Just one word
more. While I do not agree with the
views of the Commission with regard
to the compulsory teaching of Sans-
krit mn schools, I do urge Government
to pay early attention to the recom-
mendations that the Commission has
made for the advance of Sansknt
studies and Sanskrit research I am
particularly 1n favour of helping those
non-offictal institutes which have
borne for a long time the burden of
carrying on research work in Sanskrit
studies and i1n Indology These insti-
tutions deserve a word of praise from
us and I think the time has come
when Government should help them
generous:y as recommended by the
Commission. I am also in favour of
a Central Institute of Indology Its
importance cannot be emphasised too
much But I am not in favour of the
establishing of a Sanskrit university
in every State Even i1f the Sanskrit
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universities, the establishing of which |,

has been recommended by the Com-

mission, are to be the apex of the
Pathasalas, I think one or two
universities in the country will be
enough for the purpose. It is not
necessary to multiply their number
to produce scholars of the old type
who will, if I may say so without dis-
respect, be misfits at the present time.

I am grateful to you and as I have
already exceeded my time, I do not
want to say anything more now,
though there is a lot more to say.
I am only grateful to you for allow-
ing me this much time.

Tae VICE-CHAIRMAN (Surt P. N.
SaPrU): Yes, this time-limit is a
great handicap to everyone.

St A €T : AEAE 99-
TATE WE, IO faEw ¥ 4
T A g T arow R i § e
AT @R & fag g7 gemEl &, ey
5 o o=3 faae & fegr 7 &, amen
g A7 &Y | fAeg & ag mae g
=Tear § f& wiw Wl awoArd &
fere o s § £ 9 dea a1 9
o ag o feg avg & oW, 49 W,
78 ga fagmt #1 F13 & 1 9T 9w A
F3 g 2 § 71X 99 | TF AR
we foa mar & AfA & ag eAT =gar
g fr afs F1 a1+ a9w ¥ & [
#fa, fgaroew, doay wnfs aeat =
T FY T, At GEE: a8 wiaE
SYaRYy Anfen N | A9 deFd &0
fadw segow af fen, § 33 sawT
SAaT A, Afe 78 o= § fF
q @A F AT TG IqH AAFTL 7T
g1

S v ag *gr T & R s
fa=re & W 7 ag fa=<or faaw &, a-
AT I9% G F19 & | 98 A8 A1

e e e

WY& 1 "o g 7 O ST
qgfa wfgd, a1 o qepfa &1 T
Ffgd, ITHT A WY TASETY @ g
ag @gfag fa=rd &1 7 v | S B
ofY BT GgET ST 7 wP AT, FH, N,
g @ 3% g 1| AT 9, I AR
=T, 3 o Tt A5 § ST THF 9T
fra T AT F g T1fEq | W
7e AR & o et desfa s gfan
¥ 93 S, Fgr fear oo S A aw
fipar T 2 o wora & Aeqgw w7 &
fad sy & famfagl &1 d97 o,
[E e Iagm F g e
forg o wp faq g ) 39 a wE-
QAT W ad A E R g Taw
A F9 Y FH TF qGF qfaataey
&Y, 0% a9 faarew &Y 1 7 39 fawg
§ sorar 4 s g fee gt |,
T arfee % fagil @ oo 99 7 @
are-faars & wrr forar €, & wrae s
gift, dfea & o g f5 ey § &Y
derd A9 g, 5@ 9v ga) wdw &y
FEHIX T STo AAMEE FT TF FAEY
F4TE oY, SOR sarn fn frg o Y w
st @Rt gl deFa fremw w5 §—
e Tq9T, qeAAT, AT, ;T ARw
fefrmi Y qdumd gy off, I
FLA ATAL ®T AAFA HT F=rae faan
w@ AR 78 fr wie, gfagm aig
Tei® BT SAAT ATigd | orgf fgeEr Ay
AL 1 I FA F & KA FT
19 g ¥ USHRE a1 GAFATT F
e forer o 8, 4% & ge5a A
T F G &A & S0 HAST FT
FFIRTT & U IET THX I A1 giaar
fyerey =fed 1 AR o @ = E feeg
T &g FX I3 AN {6 AW 7Y
SfY #T T T FT FATAR AEAAT FMigd
fy dega & fagel 7 s oF A9 T
FEA @ § AL W I AW S AR
fqars T, SEF A% IAH AleE
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&R g 18’ 7§ 7 @ R, afex gt
a% g1 g vus fad $g @1 §¢ faay
& AT a1 F7 9fex 347 87 7}
IR AR & @R # faen s
o oW frenfe & s
@d § | = S faarifaEy & sEe-
g ar 3few, GegR woer faer
GFa F AR A QL 7 qur 3 W 4
g & 7 wfad 4 g § f5 e o
FRRTET R S9gF ARfw amf
G ATed & AT U q GRE AT G
FT FEET I GIT FOAR AWT &
SYTRT &1 2 |
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st forraT IR ges (WeT yaw )
SY-EWTEAE] WEISH, T3 & a1 { FTH

F T F AT AT SR ATCD TR

FY TETT AT § | TRT TS AT AT g fR

“Sanskrit Commission was leaded
with Sanskrit Scholars”. T
T8 gumar f& ded FERM 9 d
T AT AT T qAT SR TR
FY FECq A | UF 19 FHRT Fy e
& @y § gg ¥ @) 7€ g fr g
e AW TEY § ! 9TYeR mes & Y
9" g9 & | T ar g g f @y
T w 98 6 q9 9, 9909 99 arad
g1 | ag F18 7€ #g awar § T gema
ZEX §9 § MyET A | 95w 99 q 5
2y A g oF fx & g fR @F
qrgee fY | g7 uE g =ear 91
dEFa FT AT agd AT 99 A, deww
FT AIET 9gq AWHTL IT T A TEFA
77y 7 St e §, frer @&

=Y TH G S Y ag AR a5
g su% fag & S amae g ey
Tro wifed St & @ grvw § Y 37
Fgl &, 99 A A A 98 #gW F &
w9 % ford aga Aier oy faar g
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ug UF aga 331 faww g1, gEF fad
FThr a9 faar s fgd 4

@Y qqHT Ave off 7 “gfewr que
g AT AT EE (o) § ) SR
Saq ag foar § f& o faear &Y
forertt sTamasrar gt g 1 SR woA
framr @ ag fomr g fF gurdr FAsd
T § AR I¥ a4y g fopar o1 qabar
g | W g § o Brate A SR
EHT ¥ a9 g feaT § | 9WH
Jem foar & fr g § grefafar
FTFIHE AT 4T § HIX STHT g7 gl
HETF € | 47 T IR AW FW
ot & | dF = 7 gy Pt W CH
& am ¥ ot v fipr Wk ag 7@ &
fr &7 7 sanfafxdr sraowg o
w1 | Sfew gvoF F uw @
feam “Is  India Civilised ”
foelt € 1| oF qedr F a4 fa@r ar
“India is half barbarous, half civilised”
IgHT A s@  fwaw A
sfeew SEww F fom & AR
ad Qar fawr § fF gaal § fggem
FT TAATL F F4F I AT F TA1T I8
FET BT M HT FIAT FT § I IqH
%1 FrE foelt & ot sfag ag
fergea & wifes a9 &% § 1 @7 7%
S Y agt 7T 7€ & IEHT g FAE,
IEH g FET § AR q@fAd g
FEFT FT TMIAL T &, ITRT TR
AT § 1 FAR TeT fergea™ & mamHi
7 geFd FAT S q@ET | Ig QAT
F1§ FHRER T 7@y frarem ar fF )
TF ATEHT F1 G¥Fa AT F1ed At
St geFa | qied g1 99 7, S S6a
M & WEX a9 IF 4 AT IHET
T FQ 4, ST 4 & W A,
9! @ fE0rT 2 & | § 9 TE FEa
fe Gar & *1% % ag AT I,

afew & TF ST & W § o o g
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forely =Yg &) oy Y T § @Y S
fod 35 @™ 39 =1 FE gy § |
# T faawmee St & Fgd ¥ qatfas
a7 AEf¥ @R S F FER ¥ qAfaw
ag T @ §, Tor Ay §, afes st
fadvar Sy @A AT AR gH o
§ afefafasy #y amr § =ifF go q%
Y T AT §, v W@ Je W A
T AW gEar §, g AW ¥ w0y
qEY AT AR W AN & g F
gafafas &t e &, St Faw
gifafasy a1 &1 FT HRK e
ddifafasy Y a1 FT A9 3| FT
TEITEM arelr T8) § A g7 99 & 919
e W A

Surr V. PRASAD RAO: Has this
got anything to do with the Report
of the Sanskrit Commission?

st (A aree qeas AR fon
TATTSH FT H1% a1 WS Fgl g Al
Ig FeTa A g |

Tur VICE-CHAIRMAN (SHrr P. N.
Sarru): He is saying that Sanskrit is
the reservoir.

st {avaw qrete qw@® @ q1 S
Tega &gt A ¥ faa g§ Aga
A aF FT | WA g qarfrTER
¥t g oy fad deferew
FTAT FT @ G~ g% fad a<t oegar
AT g7 6T ag § gEgd ET
Far d fad @ ¥ fag o saAr
AT ¥ FTH FT 9188 AL 59 &Y
g a1 9tfgd | s gdfafesy
ok fergufosy @7 ag amg =9
T FF WEET AT |

ORI GEA FEN AT %rrga‘rg !
:ﬁrw@ma@ﬁ%%a@mm@
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saTeT AR 3T § 5 g Fr wewd wEE
FT HrT FeFasT §9X § 97 78, g
gq wey Hiwr g8 d4r & fF gw
T ¥ @%pa & SATST YA qAT Fh
AR g @ & 9ot 39 1 R A5
FT T 2 AT | THI |

Tue VICE-CHAIRMAN (Surr P. N
Sapru): Mrs. Ramamurti. You will
get five minutes because Mr, Yajee
has to be accommodated. Then I will
ask the Minister to speak.

Surt JASPAT ROY KAPOOR: Mr.
Vice-Chairman, may I know whether
my name is on the list?

Tae VICE-CHAIRMAN (SHrr P. N.
Sarru): Your name is not on the list.

Surr JASPAT ROY KAPOOR: Mr.
Vice-Chairman, permit me at this
stage to enter my emphatic protest
against the manner in which some of
us are shabbily treated even by the
Secretariat. I was the second person
day before yesterday to give my
name to the Secretary. When I gave
my name for inclusion to the Secre-
tary, I asked as to how many other
people’s names were there.

Tue VICE-CHAIRMAN (Surr P. N.
Sapru): You may make the com-
plaint to the Chairman or to the
Deputy Chairman. I have not got
anything to do with it. -

Surr JASPAT ROY KAPOOR: 1
will, but I seek the co-operation and
sympathy of the House in this pro-
test of mine. I was the second man
to give my name and I do not find
my name at all.

Tae VICE-CHAIRMAN (Sam: P. N.
SAPrU): 1 cannot allow any discus-
sion on that point. The names puf
down in the list are here and this
list does not contain your name.

Surr JASPAT ROY KAPOOR:
True, Sir; my submission is not with



3679 Report of the

[Shri Jaspat Roy Kapoor.]
a view to getting permission from
you {o speak. My object is to bring
to the notice of the House how some
things sometimes are done.

Surr P. D, HIMATSINGKA (West
Bengal): He may be allowed, Sir.
There may be no bar.

Tre VICE-CHAIRMAN (Smrr P. N.

Sapru): 1 will ask Shri Kapoor to
speak.
SHRIMATI T. NALLAMUTHU

RAMAMURTI (Madras): I am happy
that this opportunity has been given
to me to speak on this very import-
ant subject namely, the place of
Sanskrit and the encouragement it
should receive from all quarters for
further research and advance, for the
creation of a Chair in all Universities
and of one or two Central Univer-
sities and for restoration of all that
is best in this language of culture and
tradition in our country. Sanskrit is
the mother of most civilised tongues.
Sanskrit is at the root of many of
the languages and our international
contact, our unifying influence, is due
to this language. When we meet
people from other climes, it is
through this root we come to under-
stand each other. In understanding
and even learning words like matha,
pitha, etc., we form common links
and promote intercourse and ex-
change between people.

Surr V. PRASAD RAO:
also.

Bratha

SHRIVIATI T. NALLAMUTHU
RAMAMURTI: 1 can enumerate any
number of words like that. While
travelling from south to north, east
to west, in our own country, we are
able to understand to a certain degree
the conversation that is going on in
the trains and in our social inter-
course through our knowledge of the
root in Sanskrit. While under a
previous foreign rule when Sanskrit
had been placed at a very high
pedestal, when the whole Universe
had been singing the praise of this
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' language, that at this stage after 10
years of Independence we should dis-
cuss even the place of Sanskrit in
our educational curriculum is a thing
that I do not understand. I do not
know, Sir, how the Education Minis-
ter is going to plan and administer the
continuation of Sanskrit, but I plead
that the inculcation of Sanskrit
studies right from the lowest age to
the highest reach of University know-
ledge is vital in any scheme of Educa-
tion. I would plead, Sir, that the
number of languages is another
matter but this vital language that
has come to us through the ancient
past, which has transmitted to us all
that is best in culiure and tradition
should be preserved and continued.
Friends on the other side talked about
men well-versed in Sanskrit but they
left out women. Women, Sir, had
been the conservers of all that is
great—moral and spiritual in values—
in the Vedas, the Ramayana and the
Mahabharata by word of mouth. Men
came and men went; regimes came
and regimes went; governance came
and went but this rock of knowledge,
tradition and culture that is embedded
in Sanskrit could never be demolished
and, therefore, I say that in this age
when we have gained independence it
is our duty to see that an environ-
ment is created for Sanskrit studies
to be started very early, to be pro-
moted in the high school stage and
continued in the Universities. I really
do not know why my hon. friend over
there who is the embodiment of all
that is knowledge, said that the study
of four languages in the high schools
is not possible in this country. Look
at children in Delhi, children who
have come from different parts of
India. Older people like us may find
it difficult to learn a language and we
go slowly but our children are quite
conversant with different languages
and they can talk very easily and
freely in four languages, perhaps even
five. That being so, why should this
be a stumbling block that children
cannot learn four languages? Unless
you make the study of Sanskrit com-

pulsory right from the beginning in
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all stages of school. I am afraid
nothing much will be done. Making
it optional would spoll the whole
thing. Optional means, especial-
ly

Tue VICE-CHAIRMAN (Surr P. N.
Sapryu): I am sorry you have exceed-
ed your time.

SHRIMATI T. NALLAMUTHU
RAMAMURTI. . , . now, that it will
be governed by considerations of lLive-
lithood. The demands of life call for
the learning as the means to earn a
livelihood Let Hindi become  the
national language by all means, in
fact the thing 1s that if you make
Sanskrit only optional, 1t does not
help the promotion of this language

I am glad that you gave me this
oppor tunity and I hope all efforts will
be made m the direction of making
Sanskrit compulsory in Schools which

will help simplify the learning of
Hind:

TueE VICE-CHAIRMAN (Surt P. N
Sarru). Mr. Jaspat Roy Kapoor.

Surr JASPAT ROY KAPOOR: 1
hope I will have ten minutes.

Tae VICE-CHAIRMAN (Surr P. N.
Sarru): I will give you ten minutes

Surr JASPAT ROY KAPOOR-
Thank you.

Tue VICE-CHAIRMAN (Sur1 P. N.
Sarru): I was to call upon the
Minster at 5-30 but with the permis-
sion of the House we will sit a little
longer, but I must give you ten
minutes.

Surt JASPAT ROY KAPQOR: 1
am very much obliged to you, Sir, for
accommodating me even at the incon-
venience of sitting a little longer.

Mr Vice~-Chairman, I must confess
that I felt a Iittle disappointed at the
trend the debate has taken on this
important subject and, frankly speak-
ing, I was not prepared for this dis-
134 RSD—6.
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appomtment, because I think the sub-
ject of the Report of the Sanskrit
Commuission 18 of great national
importance and 1 am strongly of the
view that 1f most of the recommenda-
tions of this Commission are accepted
and adopted we shall have a great
cultural renaissance in the country,
and what 1s more, we shall be able
then to face the character crisis that
has overtaken the country and we
shall also be able to bring about the
cultural and linguistic integration of
the country.

Sir, the first
been raised

objection that has
agamst this Report
1elates to the composition of the
Commission. As my hon. friend, Mr.
Pustake, said, 1f we look at the terms
of reference of the Commission it
would have been 1dle to expect those
who are not well versed mn Sanskrit
to be appointed as members of this
Commission Sir, do we expect that
a mathematician should be there?

Tue VICE-CHAIRMAN: (SHrI P. N.
SaprU): But I know some mathe-
maticians who are exceptionally good
Sanskrit scholars.

Surt JASPAT ROY KAPOOR: Yes,
possible And in that event they
would have brought to bear upon the
subject theiwr knowledge of Sanskrit
and not their knowledge of mathe-
matics Possibly that mathematician
member would have very accurately
counted the number of Pathasalas and
the number of Sanskrit schools and
colleges 1n the country, but so far as
the merit of the subject 1s concerned,
only his Sanskrit knowledge would
have been of avall to him.

Let alone the question of the mem-
bers of the Commuission; Wwe should
not forget that they have examined a
very large number of persons; they
have considered representations from
a very large number of nstitutions
and among the persons examined are
many High Court Judges, sitting as

| also ex-Judges, many eminent lawyers
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like Shri (. P, Ramaswami Aiyar,
Dr. Katju and others, Chief Ministers
of several States like Bombay, Punjab
—no, it was the Education Minister of
Punjab who was examined—and many
other Ministers, Directors of Education
of various States, and Vice-Chan-
cellors of many Universities. There-
fore, Sir, before the Commission they
had material, evidence and views of
all sorts of eminent scholars in the
couniry and it is after having con-
sidered all their views carefully that
their recom-
mendations. I do not think therefore
there can be any legitimate grievance
against the composition of the Com-
mission or against the contents of the
Report,

Sir, I am entirely in agreement
with the views of the Commission as
expressed on page 278 para 2:

“This Report, we are happy to
state, reflects the opinion of the
Indian Public in connection with the
various aspects of Sanskrit Educa-
tion and Research. The views and
recommendations put forward in
this Report are really the views and
recommendations of the people of
India as a whole.”

Hon, Members—may be some of them
—may differ from this view but if we
go about the country and ask the
people in general we shall draw only
one conclusion from our talk with
them that they are all in agreement
generally speaking with fthe views of
the Commission and with their recom-
mendations.

Sir, I must at this stage express a
little disappointment at the manner
in which the Government has so far
dealt with this Report. Firstly, they
themselves did not place it before us
for our consideration and secondly
there was an elementary recom-
mendation which the Commission
made that the Government should
publish a Sanskrit version of this
Report—if not the full Report at least

[ RAJYA SABHA |

Sanskrit Commission 3684

an abridged summary of it—and for
valid reasons which they themselves
have given in the Report. And that
is, about 40 per cent. of the replies
that they have received to the ques-
tionnaire which they issued were in
Sanskrit and that many witnesses
were such as did not know English at
all. Now, it is unfair to those wit-
nesses that after having examined
them, they should not have the oppor-
tunity even to know what the recom-
mendations of the Commission are.

Now, Sir, one thing has been said
that the Report of the Commission
has been a unanimous one because all
the members of the Commission were
Sanskrit scholars. True, that is so,
but should we not on that account
give greater atitention and greater
weight to the recommendations of this
Commission? No doubt we are
accustomed to having Reports with a
nmumber of minutes of dissent, but 1
think we should express our ungquali-
fied appreciation of the manner in
which the members of the Commission
have brought to bear on their task
their great ability. They have put in
very hard labour and if they had
come to unanimous decisions it is
because they have been able to look
at the whole thing with a broad and
national outlook except for one thing
that they have occasionally expressed
an anti-Hindi bias. Even that they
could not express on many occasions
because if they had done it, they would
have taken away the very foundation
of their recommendations.

And what are their recommenda-
tions, Sir? Sanskrit should be made
compulsory; with that I am entirely
in agresment. Other hon. Members
have expressed great dissatisfaction
with that view. They say that so far
the Government has suggested a
three-language formula, Hindi,
mother-tongue and English. Now,
they have suggested as a second
alternative that Sanskrit also should
be added. My submission is that it
we accept this suggestion of theirs we
shall not be adding the burden of one



3685 Report of the

more lariguage but as a matter of fact
we shall be reducing the burden and
converting the four languages into two
as it were. My view is—and I think
hon. Members will agree with me if
they coolly and carefully consider the
question—that Sanskrit being the
basis of all the Indian languages, if
there is a good grounding in Sanskrit
at the earliest stage, it will be easy
for the child to learn both Hindi and
the mother-tongue, if it is not Hindi,
and the other language of course will
be English. So my submission is, if
we look at the problem in this way,
we will come to the conclusion that
if Sanskrit is taught compulsorily at
the earliest stage, Hindi will auto-
matically be learnt at least to the
extent of 50 per cent. and the other
mother-tongue, if it is not Hindi, will
also be learnt to the extent of 50 per
cent. automatically. That being so, I
submit that the three-language
formula will ultimately be reduced to
two-language formula. We have to
consider the question a little coolly, a
little dispassionately, and we should
not run away with the idea that add-
ing Sanskrit as a fourth language will
be an extra burden. So far as the
attitude of the public is concerned, the
Commission have on page 65, para. 94,
very ably and admirably stated what
it is. I have no time at my disposal
to read it here but I would like such
hon. Members as are interested in it
to read paragraph 94 and they will
then come to the conclusion that the
overwhelming majority of public
opinion is in favour of introducing
Sanskrit as a compulsory subject even
at the earliest stage.

THE VICE-CHAIRMAN (Surt P, N.
Sapru): The time limit has been
exceeded. -

Surr JASPAT ROY KAPOOR: I am
just coming to a close. My one
important argument in support of the
conclusions of the Sanskrit Commis-

-
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sion is that today we find a linguistic
fissiparous tendency all over the
country. That is a very important
political consideration, a very import-
ant national consideration which we
should not lose sight of. Remember,
Mr. Vice-Chairman, that during the
course of the discussions in the Con-
stituent Assembly on the question of
the official language, at one stage
there was a proposal that Sanskrit
should be the official language, though
for obvious reasons that could not be
accepted. Even an eminent and
realistic person like Dr. Shyama
Prasad Mookerjee once told me very
seriously that we should {ry to work
hard to canvass public opinion in the
Constituent Assembly for Sanskrit
being adopted. Now, that could not
be. But then that shows that if we
move towards Sanskrit, we shall bring
about linguistic integrity all over the
country.

Tue VICE-CHAIRMAN (Surr P. N.
SaprU): Yol have made your point.

Suri JASPAT ROY KAPQOR: Last
sentence. But then we could not
agree to that. We adopted Hindi with
Sanskrit as its basis as the official
language merely for the reason that
Sanskritised Hindi was the nearest
approach to Sanskrit. Let us not,
therefore, I would humbly and res-
pectfully submit, forget all the history
as to the manner in which Hindi with
Sanskrit basis was adopted as the
official language. And what the Com-
mission has suggested is very much
in the nature of the suggestion which
was debated in the Constitusnt
Assembly. Only there is a slight
difference of degree. I would sub-
mit that we must push up Sanskritised
Hindi to the farthest possible extent
as the first step towards our ultimate
goal of Sanskrit, if ever we can have
it.

Thank you once again.

Tue VICE-CHAIRMAN (Ssrr P. N.
SaPrU): Very few wdrds, Mr. Yajee.
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st serwg aren (fagre) : STawreae
AEIET, HEFHA FAITA FT qgd AT Al
FY w@FT & F a3 § qare ag g
Fega aa & forr sfort faug &1 9,
™ Foawam § Aea g F g
FT AR AT ARfewE Geaae
F Ak ur vl 9@, Tt &
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ffa—frar = aifar 7@ 207
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T FATT H¥A § | G 7 =47 927 31w ,
I g H ¥ FT I P FAAL qF
atga § &1 s F1 are fwaT S g,
rdY gYT & J9 qEFT A OAA U8 A &
HIT wq FIE fgeg 79X 01 &, T 7T
¥ TFT IHUM 91 7 TH aF AT g
7 =g far mife &6t & F77 397 o
FEFT W7 FEl & | FET aF A%Fd
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A FY AT TG, TE 3 BiLios
2, 3 g9 S uw wrar Ay aefEr g
oY fF ot fgrgeanT &1 ST AT
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T F TS WOt , S Sfaw g, afere
%, wifaw § ag @9 Y SAr & )
=<, 458 uTg §1¥, I T 99 59 &
&1 ®za 4 & fre & 1 & e § wega
F AT 7 T T FT AN AT TT
21 TFaT § | o AT F fqoy 7 wew-
AT 3% AT a1 y¥,000  HEFEAT
foamr a1 f5 Aega gardr wQAT™l
g1 A Fgar g f o9 9F I AT
TTFq A9 0T, 9 9% ferged |
fST WA SV ATT & I FT I
g TG FT THAT | FOF AT T
A FHT TEHTARAF & FIH 99 F fa
qF Tg Iy A AGT ZT TFRAT |
forr avg & gepg 1 ATPAAT F77 AT
AT A AT T2 VE &, A AR

-
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THAAT Tg &1 HFAT 2, AfwA Awfer®
AT S &1 g7 A9 %7 § | a5
AT & AL F A F0 5 AT AT R,
Tg @7 WA &, g FWTY A
depfa &1 9= # o#ev &0 7fsd
qee A W aEs Aagrar fw aftz e
FT qEFfT qUT AT THAT FT HTS
=T A T THAT § AT g FEHT AT
& 1zt i A1 Ao A S sEeT
2, IAKRT AAATAT FHY RS q290 7 F:3 1
TF AT AT §REd SR 09 S
&, o A a7 aF werq 98 8, e off
T FT (AL F7A & | G AT GHAA
FIA g0 A A IH &g 7 AL g F
A A ATty @ g, g, g
WA 787 & T8 & &7 § |
HeFd FT HTRAA (q97 79 F7 g0 AeH
FT TAT? F7 A%, T4 IAA FT THAT
v I & FRT AU 33T H7 HI7 597 AT
gegfa w1 3=fd w3/ | 47 AT 2,
S AT AT 2, AT G, 39T qAAA
ST AAT FT ISACT AT &, 7 fawger
wI[g IR 4fsw aW &ty & 3
A FY AYE W R E | TAT qeHA
FT 3% 3T F 9@ AT fAgram &

g1

THE MINISTER or EDUCATION
(Dr. K. L., SHrmMaALI): Mr. Vice-
Chairman, in my opinion, the Sanskrit
Commission has rendered a great ser-
vice to the country by focusing our
altention on one of the most important
problems of our educational system.
At this time, when Wwe are advancing
towards science and technology there
is a fear that we may lose sight of
those sprritual and cultural values for
which the Indian civilization has
stood for thousands of years. While
we cannot and should mnot ignore
science and technology, we should
continue to keep an eye on those
moral and spiritual values for whith
our civilization has stood, A country
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ltke ours, which has 1ts roots deep
mnto asenturies of civilization, cannot
afford to lose sight of these values
From that pomnt of view, I think the
Sanskrit Commuission has rendered a
distinet service Sanskrit symbolises
all the moral and spiritual values of
our cawvilization It 1s the repository
of all our cultural heritage and 1f we
want to preserve the cultural heritage,
as we should m our educational
system, we cannot afford to ignore
Sanskrit studies So, from that point
of view sometimes the Commission
may have emphasised one aspect and
1n emphasising one aspect it may
have 1gnored the other aspects, and
may not have fully taken into account
the needs of our modern society But
I have no doubt in my mind that the
Commuission has been motivated by
the highest considerations and they
have continuously kept before them
the cultural heritage of this country
Sir, T would not take up the time of
the House by stressing the need for
the study of Sanskrit, because that has
been fully done in the Commission’s
Report and also by the various hon
Members

Sarr AMOLAKH CHAND Do#s the
Government agree with 1t?

Dr K L SHRIMALI. I think the
House would be interested to know
what we have done with regard to
the recommendations of the Commis-
sion The important recommendation
which the Commission made was with
regard to the language formula Now,
I would like to remind the House that
the three-language formula which was
adopted by the Central Advisory
Board after very careful consideration
makes provision for the study of
Sanskrit either on an optional basis
as a separate subject or as part of the
composife course If any of the State
Goveinments would hke to have
Sanskrit as composite course, they
could easily have 1t wunder this
language formula This- matter was
considered very carefully by the
Central Advisory Board at its last
meeting and 1t came to the conclusion
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that in view of this provision which
already exists i1n the three-language
formula, 1t would not be desirable to
disturb the three-language formula at
this stage The Central Advisory
Board

“Surr H P SAKSENA: What are the
three languages of the formula?

Dr K L SHRIMALI: 1 would
refer the hon Member to the pro-
ceedings of the Central Adwvisory
Board The formula 1s that by the
time a student leaves high school or
completes his secondary education, he
must have an adequate knowledge of
his mother-tongue or regional
language, he must have an adequate
knowledge of Hindi, which 1s the
official language, for the non-Hmdi-
speaking States and another Indian
language for those which are Hindi-
speaking States and thirdly, English
which 18 an international language
and we need 1t for university educa-
tion This three-language formula
was arrived at after very careful con-
sideration, and since this already
makes provision for the composite
course of Sanskrit with Hindi or the
regional language, 1t was not con-
sidered necessary to change and dis-
turb this three-language formula 1
would, however, like to say that the
Board was convinced that Sanskrit
has great importance both from the
cultural and linguistic points of view.
It recognised that 1t has great cul-
tural value, 1t also recognised that it
1s a great cementing factor for our
various linguistic groups, because
many of our languages are derived
from Sansknif, 1t 1s the mother of
many of our languages

Then, with 1egard to the other
recommendation that the Sanskrit
Commission has made, that the Gov-
ernment should set up a Central
Sanskrit Board to advise it as to what
steps should be taken to promote
Sanskrit studies and to rmplement the
recommendations of the Sanskrit Com-
mission, this matter 1s receiving the
attention of the Government and with-
1in a few days, I hope to announce the
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[Dr. X. L, Shrimali.]
decision of the Government in this
matter.

Surt JASPAT ROY KAPOOR: Are
you agreeing with the suggestion?

Dr. K. L. SHRIMALI: I am in
general sympathy with that sugges-
tion.

The Commission has also recom-
mended that since sources of private
charity are drying up, the Govern-
ment should give financial assistance
to important voluntary organisations
and academies of Sanskrit. That
point was also raised by Dr. Kunzru.
I am glad to inform the House that
Government has already started giv-
ing assistance to voluntary organisa-
tions which are propagating Sanskrit
and are conducling Sanskrit research,
and T hope, in course of time, it will

be able to give grants to a large
number of organisations.
Another important recommenda-

tion which was made by the Commis-
sion was with regard to a uniform
system for the whole of India with

regard to the duration of courses,
examinations and nomenclature for
degrees and diplomas. Now, the

implementation of this recommenda-
tion necessitated reference to the State
Governments and universities and
several important private organisa-
tions. We also issued a Press Note
and in response to that, replies from
18 State Governments and 26 univer-
sities have already been received, and
the remaining State Governments and
universities have been reminded.
Sixteen private organisations have
submitted applications for the recog-
nition of their diplomas and degrees
in response to our Press Note. As
soon as we receive replies from all
the umiversities and State Govern-
ments, I propose to set up a Committee
to go into this question so that
Sanskrit studies and Sanskrit exami-
nations might be standardised.

There are other recommendations
dealing with Sanskrit teachers and
also to find out whether there are any

[ RAJYA SABHA 1

Sanskrit Commission 3692

institutions which are languishing on
account of withdrawal of grants from
Princes and other zamindars and also
with regard to the creation of endow-
ments which can be available in the
intérest and the furtherance of
Sanskrit studies. My Ministry is in
touch with the State Governments and
we are collecting the necessary data.
As soon as the necessary data are
available, the recommendations of the
Sanskrit Commission will be imple-
mented.

In this way, it will be seen that the
Ministry of Education has not slept
over the recommendations of the
Sanskrit Commission. As soon as the
Report came to us, we began examin-
ing its recommendations and we have
started implementing some of them.
The task which is before us, is, how-
ever, of great magnitude

SHrRI H. P. SAKSENA: Stupendous

Dr. K. L. SHRIMALI: . and it
will require the co-operation of the
State Governments and the universi-
ties, and I do hope that with their
co-operation we shall be able to pro-
mote Sanskrit studies and Sanskrit
research and to find a proper place
for Sanskrit studies in the educational
system of India.

Sir, T have nothing more to add. I
can assure the House that it will be
my earnest effort to implement as
many recommendations of this Com-
mission as possible,

Thank you. s

sHrT JASPAT ROY KAPQOR: Just
one point, Sir. One of the sugges-
tions made by the Commission is that
the Governmen{ should think of
bringing in legislation to the effect
that our valuable manuscripts are not
exported. Has the Government
applied its mind to this suggestion, and
if g0, what is its conclusion?

Dr. K. L. SHRIMALI: This is with
regard to manuscripts. The Indian
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Historical Records Commission con-
sidered the question as to what could
be done to acquire all the manu-
scripts which are in  the hands of
private people, in the hands of certain
agencies Now, there is no law 1in the
land which we could enforce and with
which we could acqure all these
manuscripts and the Indian Historical
Records Commission has suggested
that a Committee should be appointed
to go 1nto this question, and I am
hoping that their Committee would

soon be appointed to look into this
matter.

THE VICE-CHAIRMAN (Surt P N
SaprU): Mr. Ram Sahai, We have
got only two minutes more, but if the
House agrees, we can sit for a few
minutes longer.

SEVERAL HoN. MEMBERS: Yes,

=l TR W © ITAATETL WRIET,
T GIET AT F9E 3T & ) § oAy Ay
qFT | g FEA A HiTwA FEAT |
agt WY UF ug wre e} G
o TeFa FTAIET F) 9T T8 E 2
A7 0F a7 T TR oAy gt
#faw A g | T fFEmm ag g fFawr &
TR a9 Tgw 99 fF qftaw w9
ugT AEY WA 4 AT AT AL &, T gH
FW & T HEd g 5K gar faaw
TEA a1 1T I & HIT G 9T 987 9 |
g} gl 1 S sfagrm AT S ar
ag FF & T | foE Srar AT, 29
qgr ST gTATST g1 4 4 F19 &
R T T ? ga ardl w1 9 s fe,
gAIR 7@l ST HEHT R A, AtdrT
A% AN IF AT 1§ TR g1 7,
3 feq Wi F U & 4 7 g
7T W FAT-AEET g off, g
NIIT § g off 7 gAR FgT 5" 94T
IO FAT AT, T IF AT FEH W
RE ¥ O fAes 7 uF AT ar |
g1 ofd Tq T FT wEHtd gEr off
X 9 T8 JHT ATAME0 6 gH @A 9
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A% IA AT B FEFT FT 0T 47

A7 AT FoIART O | WT

s gw faan § o F7 A
o, faret o i faRa a4 i M
F qF ¥ T ST S a7 w7 AT
ATATAT FASAT ATIT 7 q77 77, o
IS WTIT =& avg § qrE a6 HR
f5e gw gezfa #1 a9 w1, 78 ToIfae-
F¥IA & | FE AT A A7 F, ALY
JHH | TG AT |

6 PM

ot ANAF q7Q . AT DT N7 A/
T g 7

ot 7w weW® wEy O fAEEE g
SRR KIS R EL (RO SO E ]
98~ gHI¥ Staq & JAF W1 A HeEd
FT TEL AR Frar AT, Tfeq FAT
FAW UFT 4, 3 g5Fq § T A A,
AW AfET A AE g ¥ A FATIA
HT GEFT T AT F &, e
TAFT TIT FTA qee97 F9 4 | 98
74 fFm 9T 7 Fvq A, a7 q 7
ZATL g7 ST ATV, &, a97 F17 4,
AT AT arq 1A ST, I FT A
FIAT A7 AT 9 FEATET G55 § gaT
o | fRT T a8 goa W1 AW AR T7
gafaq 7g 41, a1 F1T A AL AMT
off fog F TR A W F, T4 TFT T
e femm gowm gt ?

TaE VICE-CHAIRMAN (Surr P N.
Sapru): In the Catholic Church, all
ceremonies are performed 1n Latin.

Does 1t follow that Latin js the
language of Europe? )

SHrRt AMOLAKH CHAND:
was a language.

Latin

st wlo Mo FFAAAR  (Hrad)
FET FT ATAT FAT A, A FT FTU
F0 7

sram Az . wF A N AW
# oy & wvgE fqaET a1 g | A

f



3695 Message from [ RAJYA SABHA ] Lok Sabha 3696

[ 77 we™ ]

AT EISUA | ® AT & qgedl F0
@ g | gaTe wfusay 935 g @
¥ f5 o #1 i weEeR § T@0
gy, afg F fg= & q@a, F s |
9 § | F AW AT A%Fq ¥ fawm
A T F AT A TF FAAGET a1 ALY
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“The Commuission urges upon the
Government the need for making
an adequate provision for the study
of Sanskrit in the scheme of general
education, 1n Schools and Colleges,
as otherwise the liberalisation of
Sanskrit Education which has taken

place 1n modern times will receive
an undesirable set-back (III 49).

The Commission recommends that
this provision should be such that,
In some way or other, the young
Indian pupils, with such exceptions
as may be necessary (V.15), would
automatically study Sanskrit,”.
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THE VICE-CHAIRMAN (SHRI P. N.

SAPRU) The Secretary will read a
Message from the Lok Sabha.

——

MESSAGE FROM THE LOK SABHA

THE APPROPRIATION (VOTE ON ACCOUNT)
BiLL, 1959

SECRETARY. Sir, I have to report
to the House the following Message
1ecerved from the Lok Sabha, signed
by the Secretary of the Lok Sabha:—



